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出 版 说 明 ， 


我 国 是 一 个 统一 的 多 民族 的 社会 主义 国家 。 除 回族 、 满 族 已 
使 用 汉语 ， 一 些 散居 、 杂 居 区 的 少数 民族 使 用 着 汉语 或 其 他 少数 
民族 语 外 ， 各 民族 都 有 自己 的 语言 。 宪 法 规定 ，“ 各 民族 都 有 使 . 
用 和 发 展 自己 的 语言 文字 的 自由 。” 随 着 社会 经 济 文化 的 发 展 ， 
各 民族 语言 也 得 到 了 丰富 发 展 。 民 族 语言 的 调查 研究 和 民族 文字 
的 使 用 和 发 展 都 受到 了 党 和 政府 的 重视 。 三 十 年 来 ， 民 族 语文 工 
作者 在 这 方面 做 了 不 少 工作 ， 并 取得 了 一 定 的 成 绩 。 为 了 介绍 我 
国 各 民族 语言 情况 ， 加 强国 内 各 民族 的 相互 了 解 ， 共 同学 习 ， 丰 
富 人 们 对 我 国民 族 语言 的 知识 ， 扩 大 人 们 的 语言 视野 ， 更 好 地 贯 
彻 党 的 民族 语文 政策 ， 推 动 民 族 语 文 研究 的 进一步 发 展 ， 我 们 决 
定 出 版 《中 国 少数 民族 语言 简 志 丛书 》。 

收入 本 丛书 的 全 国 各 少数 民族 语言 简 志 ， 是 根据 中 国 社会 科 
学院 民族 研究 所 〈 原 中 国 科学 院 少 数 民族 表 埋 研究 所 ) 、 中 央 民 
族 学 院 、 各 有 关 省 和 自治 区 的 民族 事务 委员 会 、 民 族 语文 机 构 、 
民族 研究 所 等 单位 的 同志 五 十 年 代 以 来 陆续 搜集 的 语言 材料 写成 
的 。 现 在 以 两 种 版 本 即 某 某 语言 简 志 单行 本 和 某 某 语族 语言 简 志 
合 订 本 的 形式 陆续 出 版 。 


国家 民 委 民族 问题 五 种 丛书 编辑 委员 会 
《中 国 少 数 民 族 语 言 简 志 丛书 》 编 辑 组 
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出 版 说 明 
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《二 ) 句子 成 分 (57) 


1. 主 语 (58) 2, BIS (59) 
3. 宾 语 (61) 4, 定 语 (63) 
5. 状 语 (65) 6. 补 语 (66) 


7. 旬 子 形式 作 旬 子 成分 C67) 
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一 、 语 音 方 面 的 差别 +。。，。。 
《一 ) 辅音 音 位 (79) ` (二 ) 
(=) AiR (81) 

二 、 词 汇 方面 的 差别 + + + ° 

三 、 语 法 方面 的 差别 + + + ° 

一 、 縛 音 的 排 写 形式 ・・・・・ 

二 、 元 章 的 拼写 形式 + +. 
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四 、《 方 案 》 中 的 遗留 问题 。。 
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概況 


” “我国 拉 社 族人 口 三 十 万 四 千 零 五 十 九 982 年 ) 。 基 中 一 半 


以 上 的 人 一 一 十 六 万 余人 分 布 在 云南 省 注 沧 拉 祷 族 自治 县 境内 ， 
其 余 不 足 一 半 的 人 分 布 在 云南 省 孟 连 傣族 拉 社 族 俩 族 自 治 县 、 西 
盟 优 族 自治 县 、 耿 马 傣族 便 族 自治 县 境内 以 及 景谷 _ 双 江 和 动 海 ， 
等 县 境内 。 拉 禧 人 分 布 的 特点 是 ， 大 分 散 、 小 集中 。 所 谓 大 分 
散 ， 就 是 他 们 遍布 于 云南 省 二 十 多 个 县 ， 所 谓 小 集中 ， 就 是 他 们 
虽 与 汉 、 人 条、 优 、 布 朗 、 哈 尼 、 放 等 民族 人 民 交 错 而 居 ， 但 基本 
上 是 聚 寨 而 居 的 。 

拉 宕 族 是 一 个 勤劳 、 智 正 、 和 勇敢 的 民族 。 拉 禧 族人 民 同 国内 
其 他 民族 人 民 一 道 共 同 开发 和 繁荣 了 我 们 伟大 祖国 的 经 济 ， 同 时 
创造 和 发 展 了 我 们 伟大 祖国 的 文化 ， 总 之 他 们 为 缔造 和 捍卫 我 们 
伟大 祖国 作出 过 并 正在 作出 重大 贡献 。 | 

在 缅甸 、 泰国 和 老挝 等 国 也 有 拉 社 族 ， 其 中 有 些 与 我 国 拉 社 
族 毗 邻 而 居 ， 鸡 犬 相 闻 ， 世 代 友 好 相处 ， 亲 戚 往 还 。 

拉 社 语 属 汉 韦 语 系 藏 缅 语族 葬 语 支 。 它 的 基本 词汇 与 项 语 多 
属 同 源 ， 语 音 结构 与 语法 特点 也 颇 近 似 。 拉 社 语 分 拉 禧 纳 和 拉 社 
BO 两 个 方言 ， 操 拉 社 纳 方言 的 人 口 占 全 族人 口 80% 以 上 ， 两 种 
方言 的 差别 主要 表现 在 语音 和 词汇 上 。 在 拉 社 局 方言 区 里 ， 自 称 
la xu si' 的 居民 所 操 的 话 与 拉 禧 纳 方言 差别 较 少 ， 自 称 lasxu: 
Su: 的 居民 所 操 的 话 与 拉 祛 纳 差 别 较 多 。 后 者 主要 居住 在 W 沧 
拉 禧 族 自治 县 的 南 段 、 坝 卡 乃 一 带 。 当 地 居民 多 能 用 拉 社 纳 方 言 


SN 


トコ 


进行 交际 ， 已 形成 了 方言 闻 的 双语 制 。 拉 禧 纳 方言 在 历史 的 发 展 
过 程 中 已 形成 为 具有 很 高 威信 而 使 用 广泛 的 拉 禧 语 普通 话 。 这 对 
本 民族 的 发 展 繁荣 ， 尤 其 文教 事业 的 腾飞 ， 提 供 了 一 个 有 利 的 条 
件 。 í 
云南 省 各 地 “ 苦 聪 ”人 (ko'tsho” 的 译音 ) 所 使 用 的 语言 均 
系 拉 禧 语 ,。 苦 聪 人 中 既 有 自称 拉 禧 个 的 ， 也 有 自称 拉 禧 纳 的 。 如 金 
平 县 自称 拉 社 四 的 苦 聪 人 对 自称 kotsho 的 苦 陪 人， 谓 之 为 拉 +h 
纳 。 另 外 还 有 一 部 分 居民 自称 拉 衬 普 @。 解放 初期 ， 我 们 到 墨 
江 、 普 洱 等 县 调查 苦 聪 人 的 语言 时 ， 也 发 现 有 大 青 苦 聪 和 小 黄 苦 


， 陪 之 说 。 所 谓 大 小 是 指 人 口 多 少 而 言 。 根 据 汉 文史 料 记 载 ， 拉 和 社 族 


先 民 初 见 诸 史 乘 的 是 若 聪 。 如 《新 唐 书 "西南 蛮 传 》 记 载 ， “ 南 


ARARA, AEA.” @“ 锅 错 ” 当 即 [kotsho] 的 对 音 ， 比 . 


“ 苦 聪 ”两 个 汉字 更 为 切 近 。 [tsho] MA, “ER” ZA 
[ko] 《可 能 是 [kw] 或 [qho] 的 变 音 ) BB “HO”. “U 
之 义 。“ 锅 错 ” 就 是 “ 山 民 ”或 “山区 居民 ”之 义 。 当 “ 锅 错 ” 
的 两 大 氏族 一 一 拉 社 各 和 拉 社 纳 繁衍 壮大 之 后 ， 尤 其 是 当 他 们 因 
长 期 异地 而 居 ， 久 不 往来 ， 而 对 古代 本 氏族 “ 锅 错 ”这 一 自称 感 


”到 有 些 隔 生 之 后 ， 他 们 就 各 以 “ 拉 禧 巾 ” 和 “ 拉 禧 纳 ” 作 为 自称 


了 。 还 要 说 及 的 是 ， 解 放 后 ， 某 些 报 刊 将 迄今 保持 “ 锅 错 ” 这 一 
自称 的 居民 称 之 为 “ 苦 聪 ”人 ， 并 片面 宣传 “ 苦 聪 ”人 如 何如 
何 ， 这 对 解决 “ 苦 聪 ”的 族 称 问题 也 起 了 一 些 消 极 的 作用 ， 但 关 
键 问 题 不 在 这 里 。 必 须 指出 的 是 ，“ 苦 聪 ”的 族 称 问题 是 历史 遗 


Q@ lasxuz/anae 即 拉 社 纳 ，“ 纳 > 直译 为 “至 、 黑 ?”， 具 有 伟大 、 尊 贵 和 纯正 
的 含义 ，lasxu?si! MEAR, “R” 直译 为 “ 金 、 黄 > ， 具 有 高 贵 的 & 
义 。 另 外 ， 少 数 居民 自称 lasxu?phy! 即 拉 社 普 ，“ 普 ” 直 译 为 “R. 
白 ”， 具 有 高 贵 、 纯 洁 的 含义 。 
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留 问 题 ， 在 政通 人 和 的 今天 ， 这 个 问题 一 定 会 得 到 圆满 的 解决 。 

拉 知 语 普通 话 以 拉 社 纳 方言 为 基础 方言 ， 以 澜 论 拉 社 族 自治 
县 首府 动 朗 及 郊区 糯 福 、 东 岗 、 班 利 一 带 的 语音 为 标准 音 。 本 书 
以 拉 禧 语 普通 话 为 基础 ， 就 拉 禧 语 的 语音 、 词 汇 、 语 法 、 文 字 以 
及 两 种 方言 情况 作 一 简要 叙述 。 


(一 ) 辅音 音 人 


2r 
=] 


一 、 音 位 统 系 


拉 禧 语 有 24 个 辅音 音 位 ， 
p ph b m 
t th d n 
ts tsh dz s 
k kh 9 9 
q qh 

例 词 ， 
p Da 交换 
p ph! # 
b ba? 丢弃 
m ma’ 多 、 不 

'f fa! 方形 
v va? 万 
t t è 莫 、 不 要 
th tha? 时 
d da’ q 
n na? 疾病 


M YR w 


v 
Y 
po’ ER- 
pho' 奔跑 
bə? W T 
mə? # KH 
fe! 宽 
vo* 国王 、 和 皇帝 
tə? 言语 
tho° L 4 : 
. do* 喝 、 吸 H) 
. nə* 你 
13 够 


ン 


es ç ~. 


tsh tsh13 洗涤 th $W 
dz dz 酒 dz15 绽 线 
s s1° K H s1° 树木 

z z}? 长 度 z15 HE 
k ki? 急迫 ke? 清洁 
kh kh = kh: ”语言 

g ga* 到 达 ge’ 1 

n nat wF y 4 
x xa! 百 x 大 象 

y y 鸡 t É (东西 ) 

q ' qa 唱 . go 关切 
， qh qa R qh? 偷盗 
辅音 音 位 说 明 ， I 


拉 社 语 在 其 实际 读音 中 有 舌尖 、 舌 面前 和 舌 叶 三 组 辅音 。 
尖 辅 音 [ts] 、 [tsh] 、 [dz] 、 [s], [z] 作为 音 位 只 与 A 
尖 元 音 [1] 相 拼 ， 当 它们 与 前 元 音 LJ, [e]. [eJ 相 拼 时 


” 则 变 读 为 舌 面前 辅音 te, teh, dz, e, z 当 它 们 与 央 、 后 元 E 


[a] 、[o1 „Cul, Cy] 、Ew] , [y] 相 拼 时 则 变 读 为 舌 叶 辅 音 
[tj] 、 [tjh] 、 [d3], [站 G-2 。 这 组 舌 呈 辅音 是 
从 舌尖 辅音 演变 而 来 的 后 起 辅音 ， 其 中 只 有 Cts Eth], 
[ 门 读音 已 经 固定 。 此 外 dz 与 a 相 拼 时 则 读 舌 面 音 , 如 [dza] 
“很 ”。 [zJ 则 全 变 读 为 [zJ ， 土 语 中 仍 读 [z] 。 这 组 舌 叶 
辅音 还 不 完整 。 因 此 ， 人 用 
一 套 字母 表示 。 例 如 ， 


字母 

AM: c [te] 

I ch [teh] 
j [dz] 
sh Le] 
y [zJ 

HH: e [tf] 

| ch [tJ], 
j [ds] 
sh [f] 
y [zJ 


音标 
[tei] 
[tehi9] 
[dze*da"] 
[ei!] 
[ze"] 
[tjp"] 
[tiha?] 
[dzo"] 
[fy] 
[zo"] 


文字 


ci 酸 > 
chit H., A 
jieldar 商 量 

shi 金 、 黄 
yied 用 
caur 腰 

char 脏 

jawi 学 习 
shuq MH œt) 
yawd 他 


从 拉 禧 语 的 方言 、 土 语 整 个 情况 来 看 ， 舌 尖 和 舌 面 两 组 应 是 
主要 的 条 件 互 补 的 变 体 音 位 。 舌 叶 组 则 是 由 舌尖 组 发 展 而 成 的 新 
兴 变 体 ， 在 现 阶段 还 未 形成 一 套 完整 的 音 位 。 如 只 有 [tJ 、 


[th] 、 LPD 已 固定 ， 
前 读 作 [dza] 。 


(Z) 元 音 音 位 和 复 音 音 
拉 社 语 有 九 个 元 音 音 位 和 十 个 复 音 音 位 。 这 九 个 元 音 可 分 


前 、 央 、 后 三 种 。 
前 元 音 8 个 。 [i], 
例 词 ， i ti!mi! 
i—1 tsis 


e te! 


[e] 、 [e]. 


水田 
W + 
作 . 
碗 


Bú 


[3] 仍 变 读 为 [z] , [d3] 在 元 音 [a] 


R ug: 


T magae e か 


ン < 


TR ge pa 


后 元 音 5 A: [2] 、 [u] 、[y] 、 Lu] . Ex], [ug 

岡 暦 元 音 o], [ul | 

例 词 ，mo? 看 见 po 跳跃 
a4pu5 kL mu? 云 

齿 化 元 音 Cy] 

Hli: apy? HR., 外祖父。 my EHO 

展 居 元 音 [vJ 、 Cw] =. 

fii: khy!i Wi phy’ 采集 


khu! ”片刻 phu? — # 


十 个 复 音 音 位 ”主要 源 于 借词 。 固 有 语词 中 也 有 一 些 ， 但 其 
读音 并 不 一 样 。 名 š 
vasmeile- [my+e] # qai1l—[qe!—qe1J +. Æ 
′ tshl'pitquqis— [que] W, a?*'py*tsuait— [tsue] ZRA 


升 复元 音 3 个 ， ia, iu, ua 


例 词 ， | 
[ia] kostsiat 国家 siakual ”下 关 ( 地 名 ) 
Liu] niu*s19 攀枝花 tsiušze! AA, 
Cua] thua*tsA? 団長 ` I tsu!xuas rH 4Ë 
降 复 元 音 5 个 ; ei, Ai, AU, ou, ui 
例 词 ， , 
[ei] tsilfei* BR ・ ymeif 二 城 
[Ai] pai! 容易 fAitsi7 EË 3 
[au] tau*qy* 乌龟 -> pau'tsha? 包产 
[ou] oušphy! 聞 ` ZAIkhou* 雅 口 (地 名 ) 
[ui] kuiphui 床 tuè?  . 芦 子 ( 菏 子 ) 


7 . 


三 合 元 音 2 个: iau, uai 


例 词 ， 
。 [iau] na7thiau5 借条 mvVsliau4  。 马 料 
[uai] ifkaĉluai? 游泳 na5uai* 糖 
元 百 音 说 明 : 


前 高 元 音 [iJ 在 舌尖 辅音 后 读 [1] , 如 , ts1' 集 市 dz1'、 
+T (R) 等 。 元 音 [el 的 实际 音 值 是 [2] 。 Cyl & u a 
元 音 、 s ss 标准 音 区 不 见 Lo] 元 音 , 所 己 井 入 u 音 
位 。u 的 实际 读音 松 而 偏 央 ， 近 于 [4] ， 有 时 也 读 作 Lo] , A 
读 [a] 为 主 。 央 元 音 [4] 还 有 两 种 变 读 ， 在 舌 面 辅音 [z] 后 
和 元 音 [il 后 读 [a] ; 在 小 舌 辅 音 [q、qh] 后 读 Cal, 此 外 
则 读 [4] , 同属 一 條 音 位 。 展 唇 后 元 者 Lu] 和 Cy] 是 相对 立 
的 两 个 音 位 ， 但 对 立 存 在 的 单 音 词 为 数 不 多 。 

复元 音 在 东 语 支 诸 语言 里 一 般 都 不 多 。 如 其 语 北部 方言 ， 就 
没有 复元 音 。 拉 社 语 的 复元 音 比 较 丰 富 ， 原 因 有 二 ， 一 是 拉 社 语 
语音 结构 内 部 变化 ， 主 要 是 异 词 元 音 结 合 (crasis) 促进 了 复元 Ë 
的 形成 。 如 i+a-ja, 8a7si2a 一 ia 我 知道 , ミキ ローiu。 na?si*u° 
一 ju 我 明白 等 等 。 其 次 是 汉语 、 修 语 借 词 的 影响 。 拉 禧 语 内 部 
异 词 元 音 结 合 这 个 内 因 的 存在 ， 才 为 汉语 、 傣 语 的 复元 音 词 的 借 
入 提供 了 条 件 。 不 然 ， 一 个 语言 的 语音 结构 是 不 易 艾 变 的 。 拉 社 
语 复元 音 的 丰富 发 展 ， 是 汉语 、 傣 语 借词 这 个 外 因 通过 拉 社 语 自 
身 的 异 词 元 首 音 结 合 这 个 内 因 的 作用 而 形成 的 。 

(三 ) 声调 

拉 禧 语 有 五 个 舒 声调 和 两 个 促 声 调 。 后 者 是 紧 元 音 出 现在 高 
降 调和 低 降 调 时 形成 的 。 故 这 种 声调 具有 短促 和 紧 哈 的 特色 ， 其 
本 质 当 属 于 元 音 松 紧 问 题 。 我 们 作为 声调 理 处 ， 主 要 目的 是 考虑 
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A. 


w... aane 


到 文字 的 简明 易学 ， 便 于 使 用 。 现 将 各 声调 的 调 质 (tone-qual- 
ity〉 和 各 调 秆 (tone-value) 分 述 于 下 。 


舒 声调 | 
中 平 133 ma] 女性 š 
低 降 J31 mad 本 ( 量 ) | 
高 降 453 may 多 、 不 
高井 185 ma4(pa」) + # 
、 低 平 ]11 maj] 教诲 


舒 声调 


舒 高 降 mas K, g Yas ` 荞麦 
舒 低 降 mat 个 ( 量 ) xa3 困难 


促 高 降 mas ` 3k y5 鸡 
促 低 降 ma? 军事 x” Až 
以 下 论述 中 都 用 数字 表示 声调 。 

1.33 表 示 中 平 调 . 2.31 表 示 低 降 调 
3.53 表 示 高 降 调 4.35 表 示 高 升 调 
5。21 表 示 次 低 降 促 6.54 表 示 次 高 隆 促 
7。11 表 示 低 平 週 


- 低 平 调 除 在 合成 词 的 后 加 成 分 -si、-pa、-qa、-qu 等 出現 
外 ， 在 单 音 节 词 上 出 现 极 少 。 合 成 词 在 语 流 中 ， 低 平 调 变 读 为 次 
低 降 调 , 为 了 减轻 儿童 的 学 习 负 担 , 在 文字 中 和 暂 将 低 平 调 归 入 次 低 
降 调 。 俊 试行 一 段 时 期 ， 再 总 结 利弊 ， 作 出 分 合 的 定夺 。 


一、 一 般 情况 


拉 禧 语词 汇 系 统 的 形成 和 发 展 与 拉 禧 族 的 生产 及 其 生活 环境 
有 着 密切 的 联系 。 拉 禧 族人 民 在 长 期 的 历史 发 展 过 程 中 ， 不 断 创 
造 新 词 ， 改 进 语法 系统 ， 以 充实 自己 的 语言 。 与 其 同时 ， 拉 禧 族 
人 民 还 吸取 了 邻近 民族 语言 中 的 词语 , 以 丰富 自己 的 语言 。 从 拉 禧 
语词 汇 的 整体 来 看 ， 固 有 词语 占 绝对 优势 ， 在 拉 禧 族人 民 的 民间 
文学 和 历史 传说 中 还 保留 着 大 量 而 富有 生命 力 的 古老 词汇 ， 它 是 
现代 拉 禧 语 发 展 中 应 汲取 的 主要 源泉 ， 尤 其 对 文学 语言 的 发 展 形 
成 与 充实 完善 有 着 不 可 忽视 的 巨大 作用 。 例 如 ， 古 代 诗 歌 以 及 历 
中 传 说 中 的 大 量 四 音 联 绵 词 〈 四 音 格 词 》 ， 确 乎 结构 严密 ， 音 韵 
包销， 给 人 以 和 谐 整齐 的 美感 。 不 论 是 口头 交际 还 是 书面 文章 ， 
都 是 一 种 不 可 或 缺 的 具有 民族 特色 的 语言 形式 。 拉 和 社 语 词汇 的 特 
点 与 同 语 支 其 他 语言 词汇 的 特点 相 比 ， 大 同 小 异 ， 仅 从 词 源 和 结 
构 角 度 来 看 ， 拉 禧 语 与 同 语 支 其 他 语言 的 接近 程度 是 ， 对 萝 语 、 
傈 傈 语 来 说 最 甚 ， 对 哈尼 语 来 说 次 之 ， 对 纳西 语 来 说 更 次 之 。 例 
$n: - 
Ix 拉 和 社 语 EGR RRA 哈尼 语 纳西 语 
£ ga’? yo?’ Duass na''dess mi’? 
茶 la?! 1o55tee** la*1tsa55 1a?1pe23 less 


I 時 + opha 7 sì? 1 pass essphia’! apa?! phiess 


10 š 


-4 


a. we wi ふい 


i tsa’? dzo?3 dza?1 dza?! ndzu?? 
教 ma!1 mo55 ma55 me’! mess 
跳 past thi% khi’ tsho?! tsho33 
白 phy*3 thušš phu . phiuss pha J 
= g1°3 Be!” v- f1 ; s155 şu’! P 
酸 tei?3 tge?’ t fj ñ tche?5 tgi’! 

2k phe’? pha21 ba44 tehiss pi?! 

年 qha’! kho55 kho“ xu?! khyss 
风 my'3xo33 mu?*3r un33 miš 1Xi33 dzaš 1 e55 . XƏ 133 
y xa?! Va?5 858VE42 alya?! mbu’! 
狗 Phui53 tehi33 atina?! 831khuu31 khui?3 
肉 fa! 1 XO33 zua?! sa?! Su?3 

脸 me ?4phy?3 fho55nq21 phisimias4 mia*3phy* 1 pha?3me?3 
酒 dz13① ndzi21 dz1?3phu31 dzi55ba 31 zwu’? 


从 上 列 这 些 常用 词 中 ， 可 以 看 出 它们 之 间 的 异同 情况 。 其 间 
也 显示 着 它们 的 亲属 关系 与 各 自 独 立 的 特点 。 如 拉 社 语 的 phus? 
“ 狗 ” 和 p2%“ 跳 ”这 两 个 词 与 其 它 四 种 语言 都 不 同 ， 在 放 语 其 
他 方言 中 也 是 罕见 的 。 就 是 这 些 特有 的 基本 词 构 成 了 拉 祷 语 自 
己 的 词 群 ， 形 成 了 自己 的 词汇 特色 。 例 如 ， 由 phus G) 这 个 
词根 就 构成 了 phurqhəs “RE? , phwni! 《成 日 ”，phussse! 
WK? , phurpvt “34” , xe!phu “$j”, yutphun a 
N” , phuryv' “疯狗 ”，sasyasphuls «žė $g” tsa*phus “ 男 
名 ”，mna'phu"“ 女 名 ”，veinilphusfy4“ 狼 心 狗 肺 ( 胃 )> 等 等 。 

在 拉 社 语 借词 中 ， 最 多 的 是 汉语 词 ， 其 次 是 傣 语 词 ， 再 次 是 





@ 为 了 便于 比较 ， 这 里 的 拉 罕 语 例 词 标 实际 音 值 和 调 值 。 
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缅 语词 ， 有 些 语词 又 是 从 英语 乃至 巴 利 语 借入 的 / 如 kho? 

“ 税 ” 即 来 自 汉 语 “ 课 ”，let “ 兵 ”， 即 来 自 汉语 “ 练 "等 等 。 
tsa 机 器 ” Pa2mas 4“ 植物油” $ by? “E” nas “y? 等 ， 
Nk Á kig tsak、nam man, bən, nait 。 其 次 如 saat “Wk 
师 ”、“ 教 师 ” 则 来 自 傣 语 / 巴 利 语 ，lo3i5“ 汽 车 ”来 自 缅 语 / 英 
语 lory 等 等 。 语 言 羡 人 类 最 重要 的 交际 工具 。 各 民族 之 间 长 
期 往来 ， 在 语言 中 一 定 会 相互 渗透 。 当 这 些 外 来 词 一 进入 本 民族 
语言 之 后 ， 便 成 为 自己 语言 的 有 机 部 分 ， 对 语言 的 发 展 起 着 充实 
丰富 的 作用 。 当 然 ， 人 为 地 强加 或 滥 借 则 是 不 利于 民族 语言 发 展 
的 。 在 新 词 术语 问题 上 还 应 继续 廊 清 “ 左 ” 的 流 毒 ， 使 拉 社 语词 
MO sss 


二 、 构 词法 


拉 禧 语 的 词 , 从 其 结构 看 来 , 可 分 为 单纯 词 和 合成 词 两 大 类 。 
(一 ) 单纯 词 
. 根据 这 类 词 的 音节 多 少 又 可 分 为 单 音 节 词 、 双 音 节 词 和 多 者 
节 词 三 种 ， 其 中 单 音节 词 最 多 ， 双 音 节 词 次 之 ， ns 
PO ya? 鸡 kat 冷 na É 
37 饭 no7 PA ma 教 Da7 借 l 
` Ə 四 n W më 多 p £ 
2. 双 音节 单纯 词 ， 可 分 为 重 言 式 和 非 重 言 式 丙 种 ， 前 者 较 
少 ， 后 者 最 多 。 s f 
' (1) EE N T|: ' 
mw’ mu 快 快 xa? xa? 迅速 poig - 好似 
ves ve 、 Zh pha"pha” 見 男 ze RR 
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为 g a” 


. 
+ 


(2) 非 重 言 式 词 : 


Za go 道路 nitmal oÈ pity? 蚂蚁 

xa'pa! 月 亮 my5ky! ER xate? 舌头 
3 ° 多 音节 词 ， E i 

py’ly‘qa” 蝴蝶 ta‘ve'le! 蝉 〈 知 了 》 

pa'pa’kyʻti?’ni!/ta*ty’ma' 3⁄8 w£ 

nalgu2nalqa4pel/algy2ga4lszmal i ik 

a4posti4qa3 Bš 48 ”tsi4malkylL ` j) 5 

(=) 合成 词 
其 结构 方式 分 复合 式 和 附加 式 两 种 ， 


1. 复 合式 ”可 分 下 列 六 种 
(1) 并 列 复合 式 ” 由 两 个 词义 相等 或 相近 的 词素 并 列 而 成 
ÉJ» Ah: ! 
tə? khə? 语言 ， vy' qa 衣服 


话 语音 ) 穿 着 
na'xu? 黑暗 xə! tshi? 发 烧 
黑暗 ne 热 R 


反 义 并 列 的 ， 如 ， = 
my mi? 地方 ( 国 ) vv? xp? ′ 经 商 


天 地 m XR oa 
xa! kun 修子 si! tes 生死 
3 次 Ce b , 死 活 


(2) 偏 正 复合 式 ” 由 中 心 词素 加 限制 词素 而 成 ， 由 于 中 心 
词素 位 置 有 前 有 后 ， 所 以 形成 两 种 偏 正 关系 。 


， 前 偏 后 正 的 : | 
. 动 + 名 men PO tsi ay 坐骑 ，、 
HFRP 骑 5 . 
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` 
< 
を 


ta? m? 44 z1° phual - 





k m: ”… BE K 
名 + 名 me yu? jg za? phual 
H 水 : 儿 # 
those 松树 py? pha! 
: 松 树 # 布 
前 正 后 偏 的 ， 
名 + 形 tshol m 老人 pha! gast 
人 # # f  . 
mi? phy? # + my? nit F, 
+ # # 红 


(8) 主 谓 复 合式 ”由 主语 加 动词 谓语 而 成 的 ， 如 ， 
mi? x° JA las dis PE 


， 如; 


地 Și F g 
ma5 bə? 战争 tsas pu? 飞机 
军队 打 ， ・ 机 器 飞 

(4 ) 宾 动 复合 式 ” 由 宾语 词素 和 动词 结合 而 成 的 ， 如 ， 
ts! xy H% y‘ nit 包头 (头巾 ) 
集 市 赶 . AA ， 
za? xy! WẸ phy' lot 讨 钱 、 要 钱 
LR. . 钱 H 

(5 ) 补充 复合 式 ” 由 中 心 词素 和 补充 词素 结合 而 成 的 ， 
yo* z1* xk pyè net ë $ 
m K Ë” 衝 
tsa? by? ,— wr . xç! vi! 晒 + 

B TN E +: 


(6) 四 音 联 绵 词 拉 禧 语 中 四 音 联 纺 词 比较 丰富 ， 结 构 形 ， 
式 多 样 。 主 要 有 下 面 几 种 形式 ， 
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ee 


の ①AABB 型 が 
tsuitsuitai?*tai? RERA ` gat gas ts1 ts1 花花 绿绿 


# 祖 代 代 t E 绿绿 
dz15dz15kyiky! 破 破烂 烂 xa!xa'ku!kun # jy fë 
绽 绽 烂 烂 G S D 篇 
de?de?tshestshes 断 断 停 停 ， xisxisnasna” WERK 
断 断 停 停  . 扬 摇晃 ( 动 ) 吕 
②ABAB 型 
khuallaekhtullae 一 郊 一 扬 “dzyelyldzYysly! EES 
脚 Ó H 5 EG 腾腾 
buwsthws buusthun5 %4% ketne? ketne? DU E DK E 
@ABAC 型 F 
myto myz 雷雨 交加 Pvit ni X 32 OR. * 
= w I -A 〈 姊 ) 弟 ( 妹 ) 
Yostsa4 vo'n! 蔬菜 daste” dana! K£. (3 
É 菜 菜 青 好 真 好 ( 鶴 音 ) 
na’te? na2nal 病 重 、 病 痛 xalle: xa'qa* 兴高采烈 
AA WOTE) 高 兴 ”欢快 
图 ABCB 型 
tsařqhy! tshi? qhy! 机 被 ,机 其 dot ga? ter ga: 得心应手 
机 器 工具 这 ( 衬 字 ) 工具 想 到 做 到 
masdza3 pe!idza” 非常 之 多 tshe’das muda 起 居 和 舒适 
多 很 多 很 住 好 坐 好 


pY?phal les pha! #& 23k tny sa'ny 和 声 细 语 
丝 布 滑 布 Ek 気丈 


る ABCC 型 


xalie? no102! 条 呵呵 的 、 乐 移 陶 bvsdza polno! 既 冲 冲 的 
Ax GEH) 怒 极 dÈ) 
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my’ze? dy'dy! A kk va'my! dvidv! / EMM 


雨 . G = G 
mvVsxol phy*phy* 凉 风 习习 me'yw? 1521 眼泪 汪汪 
风 RÉ) RA HGW 
@⑥ABCD 型 
yapa! satda? 。 换 工 kho?bys satxes 声音 洪亮 
力 换 气 转换 Am AR 、 
qhəřmy’ tshi! mi? 各地 各 方 pymo* pe'mi? 祖国 、 父 
# 天 此 地 H Ht 
: 母 之 部 


2. 附 加 式 ” 根 据 这 类 合成 词 的 附加 成 分 的 所 在 位 置 ， 可 分 为 
三 类 。 

(1) 前 加 成 分 ”也 可 叫 前 组 (prefix) , 一 般 只 有 语法 功能 ， 
不 具 词 汇 意义 。 如 aè, af, ah 22, it 等 。 其 中 っ * 构 词 能 力 最 
强 ， 不 但 能 将 形容 词 、 动 词 物化 为 名 词 ， 而 且 还 能 使 外 来 词 拉 社 
语 化 ， 从 而 使 之 具有 拉 禧 语 的 特点 。 


国有 词 
8 一 althu5 ma! 什么 alsy! 谁 
a'pha? BH ap? 祖母 
ami? x apy? - 祖父 
a‘tha? Hik 。 a‘tse? # 8 
afna9ga7? 5 38, a4phes 辣椒 
0? 一 0” pa’ 附近 opa HF. 
90293 种 子 pi 岳母 


在 亲属 称谓 中 ,3 一 用 于 引 称 , 如 ， 92e! 母亲 ， a 用 于 对 称 ， 名 
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交 - P 


a!el, #, 53., 


it—-itmy° 4% ifd 产子 
i4kae Kk . itsY'(ka?) #F 
外 来 词 f $ ーー・ 
汉语 词 ， 


， 利 1i? (£) 一 521i4( 名 ) 利 息 
姓 si4 (名 ) vsi ° (名 ) ŁR 
代 tai? (名 ) 一 otai* (€x ÆR 
课 kho*  ( 税 、 名 ) 一 ofkho* (名) # 
igi 
tet ( 真 ) —3 tE? K: (名 ) 
ja:m2 (時 R) 一 o?za* 时 候 (名 ) 
to’ (身体 ) 一 oztul 身体 (名) 
拉 禧 语 中 的 形容 词 、 动 词 通 过 加 っ * 的 方式 可 构成 名 词 ， 单 
音节 名 词 或 词素 通过 加 2? 的 方式 也 可 构成 双 音 节 名 io i 
sl 新 ( 形 ) 一 2*s1* . (名 ) 新 的 
pi? 旧 ( 形 ) 一 22pi? (名 ) 旧 的 
x — š ( 动 ) 一 ozxus (名 ) š+ 
phu’ 推 积 ( 动 ) phu? (名 ) Æ 
gu? ” 皮 ( 名 ) 9fgm* (名 ) 皮肤 
' kh? ”声音 (名 ) 一 9 中 ho? (名) 声音、 语言 
€ (2) 中 加 成 分 ,. BURA Gnfix) ， 常 用 的 有 my’. 
my” 髓 入 重 释 的 名 词 之 间 便 增加 “之 类 ”的 意思 ，qhas Ik A E 
又 的 代词 之 间 便 增加 “自己 ”的 意思 ， 从 而 成 为 反 身 代词 。 如 ， 
一 mv 一 ya’ I —Yya°mvšyas 鸡 之 类 . 
g'h .、  —~pa'my'ga? Až 
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< Í 
z l / 
dz? ーdz1*my*dz12 酒 之 类 
TO syf —svytmyšsvy* 烟 之 类 
一 qha* 一 qa? 我 ”一 gxqhaz0ar / 我 自己 
no2 你 ーnoYqha*no* ， 你 自己 


22* 他 、 jk 一 2D "qhaszo? 他 、 她 自己 
no'xtUul 你 们 一 no2xulqhasno2xull 你 们 自己 
"w XU 他 们 一 23xulqhaszozxul 他 们 自己 
(3) 后 加 成 分 ， tE TAII JE R (suffix), 都 是 从 实 词 变化 
一 si 在 语 流 中 变 读 为 si’, 表示 颗粒 或 块 状 以 及 果 、 谷 
I MEH. AM: l 


Va?si7 XE xafpy!si? 石头 
ma4khultsi7 苑子 at4vessi7 ，， 桃子 

ingesi7 眼睛 _ lasi? 臣 
nilmarsi7 心脏 f utqu?si? AR, AM 


一 Pa” 在 语 流 中 变 读 为 pa, 表示 男 姓 。 如 , 
na°gy!pa? 医 生 ( 男 ) 了 ma pa" 老师 〈 男 ) 
tsbo YY pa” 疯子 〈 男 ) myvapar RR (8) 


Əvip ”哥哥 ` Ə*ni'pa 弟弟 
my’pa’ AG >> nypa ”公牛 (黄牛) 
男 外 一 pa” 还 具有 “者 ”或 “人 ”的 含义 ， 而 不 确 指 男性 。 
如 l I i 
xp O RA o xp” yA ` 
一 ma 表示 女性 。 此 外 还 表示 巨大 、 物 质 、 物 种 等 含 义 。 
ki: a : i I 
tshoimošmal 老 太 太 me*tsho3ma! Eq 
məʻma! 巫婆 922Vi4mal ”姐姐 


ve anasa ーー 


Mi pps a 


ta 


phusmal 


aipetma’ 母 鸭 Ea 
ts1IkaXma' # $ Yasmy’ma! 抱 窒 的 鸡 
… InVysnolmal 天空 mi2nasmal 大 地 

天 青 (大 ) 地 黑 ( 玄 ) CAD I 
zezlutmal kŘĚ atpuszlzmal ”长 衫 

家 大 (大 )》 I 衣 长 (大 ) 
otosma! 毒素 ` yoma! # F 

3: Cn) 菜 ( 物 ) 
nalzezmal #8 . Pu‘ma! 苍蝇 . 

( 物 〉 H) 、 


一 qa” 在 语 流 中 变 读 为 qat, 具有 迟钝 .笨拙 的 含义 。 如 ， 


a'pvy°qa? RA ofqa? ;水 后 
BE) s 
ya'phy'qga” 公鸡 xa‘py'qa? 斑鸠 
一 qu” 在 语 流 中 变 读 为 qu*， 具 有 容积 的 含义 。 如 : 
ta!qu? ”箱子 idgiqu7 ' ' f A TB 
xoə1lv°qu: Az tshe!ma“qu: 稚 
pu'qu" £ + phe'qu? Rl # 
itmysqguz ， 坛子 by?qu? RE 
zuřqu’ 内 箱 a*phu'qu7 ， 萌 芦 
一 ty 具有 用 具 、 物品 的 含 叉 。 如 : 
lustvš # + tha'ty! + . 
进入 ( 具 ) 拍打 ( 具 ) 
gestsh13ty* 刷子 vyřty? 服装 
BE 穿 ( 品 ) 


此 外 ， 拉 禧 语 中 还 有 一 些 词 也 附 有 后 加 成 分 ,但 无 具体 含 
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” 义 ， 只 起 一 种 名 词 的 标志 作用 。 如 ， 

andoma' 孔雀 。 yampyimal #+ 
pema! 蜜蜂 xa!ma! E 
zĮxoʻma! £ 33% qe*ty°pa? Ake (S) 


三 、 外 来 词 


拉 补 语 中 的 外 来 词 ， 主 要 是 汉语 、 傣 语词 。 其 借入 的 方式 ， 
大 体 可 归纳 为 下 列 几 种 。 
1.2 HE A 依 拉 社 语音 读 法 进入 。 
汉语 词 ， 锁 一 so;.， 视 架 一 mezsi< 
办 法 一 patfas” 灯 一 twv 
BT R —a!sys 大 参 一 ta‘te! 
政府 一 tsy4y ・ W G) —mv'. 


傣 语 词 ，bs0 --by: RK nat->nas _. 
pantai 一 paltais 兔子 io 1 
hen 一 xes 学 习 haksa 一 xa5sa* ` 保卫 
Von 一 VO* 皇帝 kai -kai? ， ,勤快 
本 hen 一 1 + 和 V cua 
2. 借 入 词根 加 拉 禧 语 附 加 成 分 C …， 
(1) 加 前 加 成 分 的 
汉语 词 ， . | いい ia 
理 1 こっ 3211 道理 、 风 俗 。 原 则 : 
色 SY4 一 228Y4 顔色 Hkh —əkh? 税 


名 migs 一 29:mis 名誉、 名 声 ‘n, 
20. 


2 


和 


Ao. 


人 条 语 词 ; 


te (A) -7t 真实 


tso (4 F7) -3:tsyY: 种 、 类 、 族 
jaim (W£) 一 2:za* 时 候 、 时 期 
(2) 加 后 加 成 分 的 


汉语 词 ， 


Cai 


Pia ii 


汉语 词 ， 


傣 语 词 ， 


洋人 本 janji —zaszi*si” 
慈 菇 tshlku 一 tsh1?ky!si? 339 
“° ç A 


sai ( 沙 子 ) 一 sai3si” 沙子 


黄河 Xuagx3 一 XUuas x yw? 


,腊月 laje 一 lasze'pa! Z 


4} ğtsaufan 一 tsau 人 fa?ze* 灶 房 


+ 


pet CHF) ~a'pe? 


8 洋芋 〈 土 豆 ) 


ma:kkhua (# +) 一 ma4khul4sj” 茄子 


3 .借词 释义 


EK 


# # saji —salzi°na° Z 
g£ (6) 

sari (赔偿 ) —sai? pi’ 赔偿 

' ‘， ”赔偿 (给 ) 

nammok (EZ) 一 na*muwsyu” 

k= C BKW 
xek (客人 ) 一 khe*tsho" 客人 
| 客人 CA) | 

ho (W) —xollvšqu? # 

E aD 


鸭子 
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《4. 半 借 半 释 


汉语 词 ;“. š : As. t 
# liau: 4 # —itmv° + liau‘ ~ i‘my’liaut 或 作 
f (5) 料 
mvVsliau4 马 料 
交 tsiau: 交 给 —tsiau! + pis 一 tsiaulpis 交 给 
EË CG B) jatha? --atbus + zastha? -atbuszastha? =í 
。( 被 子 ) FE 
次 肩 儿 ( 领 禄 ) li kuat aa + ikua* 一 a*pu51i?kua* 准 Jë JU 
衣服 — 领 社 
R: 
” tsak (机 器 ) 一 tsa5 + qhy! 一 tsasqhy! 机 器 
机 器 (器 ) 
thun (Z X) —thy*+ mye! 一 thy‘mvyi! 石 友 
石灰 ” 粉 和 
lik 〈 书 、 字 》 一 15+ mes -lismes E (H) 
s= (HH) ; 
phon (東子 ) —phu + lə? ~-phuallos 桌子 
m G) 
5. 借 词 趋势 


解放 后 ， 由 于 拉 衬 族人 民 同 汉族 人 民 交往 日 益 频 繁 ， 自 然 人 
有 大 量 汉 语词 进入 拉 社 语 。 同 时 ， 汉 语词 不 断 地 进入 拉 禧 语 ， 已 
ARER KEE REAR ERa E 
前 本 民族 语言 中 还 没有 的 ， 而 且 一 时 颇 难 翻译 确切 的 语词 ， 直 接 
从 汉语 借入 确 是 解决 拉 社 语 新 词 术语 的 一 种 较 稳妥 的 办 法 。 如 


主席 、 总 理 、 部 长 、 书 记 、 干 部 、 国 家 等 等 ， 直 接 借 入 对 本 族 语 


言 不 仅 不 会 引起 不 良 影响 ， 而 且 还 有 利于 语言 的 丰富 发 展 ， 至 于 
22 l 


ep 


一 般 语 词 则 应 尽量 发 所 利用 拉 禧 语 固有 语词 和 用 自己 的 词根 进行 


创制 。 应 该 指出 ， 那 种 不 粘 客 观 实际 大 量 借 入 汉语 词 ， 其 至 英名 | 


整 句 地 借用 汉 庄 的 作法 是 不 六 站 。 


站 


S$ 
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语 法 


一 、 词 类 


根据 词 的 意义 ， 构 词尾 点 和 语法 功能 ， 拉 社 语 的 词 可 分 为 实 
词 和 虚词 两 类 。 实 词 中 有 名 词 、 动 词 、 形 容 词 、 数 词 、 量 词 和 代 
週 , 虚词 中 有 副词 、 连 词 、 助 词 和 叹 词 ， 共 十 类 。 现 分 述 如 下 ， 

(一 ) 名 Ë: l 
名 词 可 分 为 人 称 名 词 、 事 物 名 词 、 时 间 名 词 、 处 所 名 词 和 方 
位 名 词 。 | 


1. 人 称 名 词 ， f 
3? + tsho* 朋友 、 同志 muu?tsašpa? 农民 
Dalfas 娜 发 tsa*phuuš JL, Wi 
li5xe3za3 学生 ma?za? 战士 
2. 事 物 名 词 ， 
qh? h itka? x myni 太阳 


->p 道德 mase 教育 mu?qha? 事业 
3. 時 同 名 词 : ーー 
atni! 昨天 za5ni! 今天 So4po2- HH 
tse? qh! 今年 my*le2za? 者 天 my'so* B 
4. 处 所 名 词 ， . l 
tsuiko5 中 国 pyřtsi? 北京 khuilmi5 E HB 
qha? 村 庄 tst # 市 ma!mvšmi2#j 4 
24 
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5. 方 位 名 词 ， 


prt #* pe WW — pyx 南 
py2na! k ` 1a5mg2 = la5sat E 
ə?pa? 旁边 3:qoldzil FE [šJ っ 2qho* 里 面 
名 词 的 主要 特点 ， 1 
(1 ) 人 称 名词 加 w 表示 复数 。 如 : 
ə tsho? 朋友 — tsh xu! 朋友 们 


maza? kR ーー ma'za’xu' 战士 们 

《2) 名 词 、 代词 修饰 名 词 时 ， 在 被 修饰 名 词 之 前 ， 形容 词 、 
数量 词组 修饰 名 词 时 ， 在 被 修饰 名 词 之 后 ， 而 形容 词 加 助词 ve! 
(的 ) 修饰 名 词 时 则 可 移 到 被 修饰 名 词 之 前 。 如 ， 

by2zg? K  sm* FE na?e! 我 妈 

khui2ma!s14 新 娘 a*khgite*tsa9 一 条 绳子 

ke2veli4kae $ (的 ) 水 phylvelxa4pYy! 白石 头 

(8) 名 词 前 或 后 加 附加 成 分 表示 性 别 。 如 ， 

nal va' WE (k) tsa? vas AR (Ag) 


əni!ma! 妹妹 22nilpa7 弟弟 
ya ma'qv' 母 鸡 Ya"phy'qa7 公鸡 
(=) 动 词 


”动词 可 分 为 动作 动词 、 存 在 动词 、 能 愿 动词 、 趋向 动词 和 判 
断 动词 。. 


1. 动 作 动 词 : I 
na2xui! qha? qhe! te! kaë py? mošpelmi2ve!mvš°mi° 
我 们 定 祖 的 领土 


tha’xassa‘ty’, 我 们 一 定 要 保卫 祖国 的 领土 。 
H) 保卫 要 
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. 2. 存 在 动词 ， 


phy! tso? qu! phy! tə’, 


钱 有 ( 助 ) 钱 
有 钱 出 钱 ， 有 力 出 力 
3. 能 愿 动词 : | 
na? mas Za3 te! ga3。 
我 R tk # 
z ma? z! gaj, 
他 不 说 B 


nat Si4 le! af khoa! 


娜 四 (B) 
娜 四 不 应 该 回 家 。 


4. 趋 向 动词 ， 
tu3za5lal 
走 下 来 
postose! 
跳出 去 
Visqhollusel 进 城 去 

城 里 进去 


5. 判 断 动 词 : 


走 下 来 
跳出 去 


ya’ ts っ < qu! ya? to°, 
出 力 有 ( 助 ) 力 出 


ma? qə el tss, 
家 不 回去 应 该 


gattasel  . REE 
RES 
Yusluslal Ak 
跑 进 来 
1i5xesku2qoslal 回 学 校 来 
学 校 回来 


pa? le!lisma’pa’zu*, zo?]elli5xe3za3zu2, 


他 ( 助 ) 学 生 是 


我 ( 助 ) 教 师 ”是 


我 是 教师 ， 他 是 学 生 。 


动词 的 主要 特点 : 


(1)》 可 用 肯定 加 否定 的 形式 表示 疑问 。 如 : 


1i5 tshi! te? qu? by? ma? bV5。 


这 封 信 写 不 写 ? 


信 这 一 封 写 不 5 
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e Èe 


Re 


se 


(2) 副词 ma? (不 ) 可 能 入 一 些 多 音节 动词 之 间 。 如 : 
qa*qhe" 跳舞 ° gamaqhes 不 跳舞 
Sadze* 休息 ya’ma’dze? 不 休息 
` (8) 动词 能 直接 带 宾语 。 如 ， 
Da’xu!leina’xuive!mymithasxasve!, 
我 们 ( 助 ) 我 们 ( 助 ) 地 方 。 ( 助 ) 热 爱 ( 助 )》 ` 9 
”我 们 热爱 我 们 的 家 乡 。 


《4 ) 动词 在 句子 里 除 作 谓 语 外 ， 还 可 作 主 语 、 宾 语 、 定 语 
和 补 语 。 如 ， 
tsy? tsa? xe? dzo? qu! da? kw? te? ma? zu2。 
努力 学 J3 p Ää 一 个 是 
努力 学 习 是 一 个 优点 。 〈 作 主语 ) 
zə? le! xe? dzo2 ga? py’ az, 
他 ( 助 ) 学 J 愛 好 : (Bh) 
他 爱好 学 习 。 ERE) 
pa? xwu! telty2 ve! kat ma? dzas 
我 fl 做 要 (B) 工作 多 很 
我 们 要 做 的 事情 很 多 。 (ZE) 
81 tshi! te? tse? thy! _pa7 se u 
Ak 一 # & 倒 E Gp 
这 樟树 已 经 砍 倒 了 。 EE) 


(5 ) 有 些 动词 可 重 益 并 构成 四 音 格 ;表示 这 种 动作 频繁 的 
意思 。 An: Í : 

tata9za5za5。 上 上 下 下 - 

qajlqailla2la2 > 去 去 来 来 I 

(6 ) 动词 加 时 态 助 词 后 , 可 表示 时 态 ( 例 见 下 面 助词 部 分 )。 
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(7) 有 一 TO RREME AE 一 般 用 语音 交 


变异 的 方式 表示 。 如 : 
辅音 声调 交替 : 
vas (HEH) 
藏 


də (自己 喝 ) 

n 
元 音声 调 交 奉 : 

tu 《自燃 、 着 火 ) 

燃 


辅音 、 元 音声 调 交 赫 ， 
vy: (UF OJ) 
F 


215 (É CAE) 
k 


声调 变异 : 

nə (HEER), 
m . 

tsa? 《自己 吃 ) 
m 


khv' (8 Ú Ñ) 
m Ç s 


(三 ) 形容 词 


fat 《把 东西 藏 起 来 ) 
藏 


to! (使 别人 喝 ) 
喝 . 


tyt ER, AK) | 
燃 


fyt (使 别人 穿 [ 衣 yi) 
穿 


it (EZ AE) 
iE 


no7 (EE, E) 


BE 


tsa” (使 之 吃 、 咀 ) 
吃 、 食 (si) 


kny‘ (4) 


* 


n 


， 主 要 对 事物 的 性 质 、 状 态 起 修饰 、 限 制 或 区 别 的 作用 。 如 ， 


y? 大 i: 
fe1 /fi! ¥ tse: 


小 22 长 pet 短 
系 thy 厚 
qha? W. # p° 淡 x $ 


pas 薄 
ny W 


1. -形容词 修饰 名 局 ， 一 般 放 在 名 词 之 后 Ce 
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加 助词 ve:， 形 容 词 就 得 放 在 名 词 前 面 。 如 ， 


s】*ye6xo* 香 花 Z1?no* 绿 草 
花 香 草绿 ・ 

ya°ga° + H mY phy: 白马 
X6418 i . 马 白 l 


tshi! le! tsho! vel mat li? si’, 
这 (HB) #H 的 H 


这 是 甜 犁 。 
2. 形 容 词 可 受 副词 修饰 。 如 ， 
da’ 好 . qha! tsuqisdas 稍 好 
w 稍 a 好 

azke4da5 较 好 das dza? 非常 好 、 很 好 
比较 好 好 非常， 很 

mašda5 不 好 : te°p 2mašdat 有 些 不 好 
不 好 一 些 不 好 

ts14masda5 很 不 好 tsi*ka5ma?das 太 不 好 
很 不 好 一 点 也 不 好 


3. 形 容 词 在 动词 前 面 可 作 状 语 。 如 ; 
zet zæ qai! me:。 请 慢 走 。 Xa"xaby? 快 快 写 
BE € GH) RR 写 
4. 有 些 形容 词 加 前 加 成 分 可 将 形容 词 名 物化 。 有 些 形容 词 加 
了 前 加 成 分 后 ， 则 失掉 原 义 而 成 为 另外 的 意思 。 如 ， 


tsi! Ë tsi’ 酸 的 (名 ) ` 

s1* "新 o*s14 新 的 (名 ) 

qha° w. R əo*qha° 道理 、 纹 路 、 行 列 
ph 白 I o*phy! 块根 、 雄 的 (禽兽 ) 


5, 形 容 词 加 助词 ve 虽 原 义 不 变 ， 但 已 名 物化 ， 既 可 作 名 
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词 的 定语 ， 又 可 作 名 子 的 主语 和 宾语 。 如 ， 
my ve! le! tho? s15 ne? ve! (le!) no2 s1°, 
高 的 (是 ) 松 树 矮 的 (是 ) 冬 瓜 树 (柚木 ) 
高 的 是 松树 ， 矮 的 是 冬瓜 树 。 FEW) 
nilvellelo2vesnotvellelo2phas5 。 
红 的 (是 ) 花 绿 的 (是 ) 叶 
红 的 是 花 ， 绿 的 是 叶 。 EEH) 
na’tsholve!tsa’gaputz2o3tsilve!tsagapus, 
我 甜 的 吃 EK 他 BIYEK 
REKER, WEKKER EXW 
形容 词 作 定语 时 ， 加 助词 ve 的 必须 在 中 心 词 之 前 ; 而 不 
加 助词 ve' 的 则 必须 在 中 心 词 之 后 。 如 ; 
tshi! Ig! tsi? ve! va? tvl,u3 ve! le! ya? qha’, 
这 (《 助 ) 酸 (Bj) 竹 算 JE (B) # 苦 
ERF, WAER. 


6. 形 容 词 重 登 嵌 入 ma? ( 不 ) 可 表示 疑问 。 如 ; 


me! ma? mel? AKA? 
ze? ma’ ze’? 年 不 年? 
xət ma? xə? - 香 不 香 ? 
qha? ma? qha’? 成 不 成 ? 苦 不 苦 ? 


”7. 有 些 形 容 词 加 助词 leve 或 eve 或 e (e 是 le 的 辅 
Ë 1 脱落 形成 的 ) 可 表示 性 状 程度 的 加 深 而 富有 文学 色彩 。 多 
用 于 红 黄 蓝 白灰 等 颜色 。 同 时 中 平 调 (一 调 ) 变 为 高 升 调 (四 
调 ) 使 说 话 时 增加 一 种 音乐 美 。 有 的 形容 词 只 加 助 jj leve 不 
变声 调 。 如 ， I ' 
` ni! 红  nide2ve! 红彤彤 的 
si! 黄 Si41g2Vel 3 3 W üJ 
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ss 


EE 


a — STEG J. R aa ie 
"š x 


a 2 


nə! | 蓝 notle’ve! T = 5 69 
thy’ 厚 thy4le*vel “ 厚 墩 墩 的 
只 加 助词 leve 或 e ve、 不 变声 调 。 如 ， 
thi? thes? 直 the31e2ve! EWW H 
q å 。 春 qoYe*ve" 弯曲 曲 的 
l? 轻 19°le?ve! 轻 标 标的 
na g na’s?ve F 565509 
( 四 ) 数 词 


数 词 可 分 为 基数 词 、 序 数 词 、 分 数 、 倍 数 和 概 数 词 五 大 类 。 
称 数 法 和 计数 系统 大 致 与 现代 汉语 相同 ， 当 然 也 具有 本 民族 语言 
的 特色 。 现 分 述 于 后 。 


1. 基 数 词 ， 

te 一 Dis 二 sê = 
93 四 na’ 五 kh 六 
s? + xi“ 人 入 qə? Z, 
testshil (一 ) + xa! 百 Xi4 千 
va? (my?) 万 vařva? 亿 
te’ tshi' pa? 十 五 《汉语 习惯 上 一 般 不 说 “一 十 五 ”， 而 拉 
一 十 五 

Ws 《一 十 五 ” 不 可 ) 。 

nistshiltes 三 二 二 
tesxallelxi4ma2 -EFA (M 
ni?xi41glxi*ma* ZFA O 
testshiiva’le!xitxi4 tH (Z) AF 


testshilva2va2(my2my2) 十 亿 《 十 万 万 》 
2, 序 数 词 ” 拉 禧 语 的 序数 表示 法 除 第 一 、 第 末 和 倒数 第 几 之 
外 ， 一 般 用 基数 加 量词 ma (个 ) 再 加 tema? (一个) 来 表示 。 
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如 |， 


(1 ) 一 般 次 序 | 

yo” lə‘ teë ya? 第 一 名 — yusi te? yas 第 一 名 
先 前 一 名 前 面 一 名 

dle! te? ma 最 后 一 个 22 leite? va? 最 后 一 名 
最 后 一 个 最 后 一 名 

pa’ yə! qos la! te? ma? 倒 数 第 一 

倒数 一 个 | 

ni? ma? tẹ ma? 第 二 sef ma? te? ma? 第 三 
二 个 一 个 = £ 一 个 


(2) KIRKE 拉 社 语 只 有 老大 和 老 么 ， 此 外 则 用 汉语 表 
Mo A: : 

tsa? y? ALS ( 札 表示 男性 wv 老大 之 意 ) 

na! y? WR (“ 娜 ”表示 女性 ) 

tsa: le! 札 菜 (#451) 

na! le! WE (老女 性 ) 


lə yt 老 二 (#) 

lə? sa: 老 三 ( 男 ) 

tat mei‘ Kk | Ymei4 — 1⁄7 
sa! mei = T. sl!mei* 四 妹 ・ 


“(83) 一 周 的 次 序 用 si* (星期 ) 加 to* (出 ) 再 加 基数 
和 ni (KO 表示 现在 和 未 来 的 时 间 ， 用 sit (EH) (Æ) 
再 加 基数 和 nit: 表示 过 去 的 时 间 。 如 ， 


sif ni ， 星期 日 git to9te3nit 期 一 


星期 日 星期 出 一 日 
si4tosnjisnil 星期 二 ‘Sistosseenil 星期 三 
星期 出 二 日 是 期 出 三 日 | 
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= 


— qa 


4 


や て や ーー -k a dee — 


A > 


sitpy:tesnil 上 星 期 一 、 SispY2mnjsnil . … 上 星期 二 


星 期 完 一 日 ` 星期 完 二 
Si4pYy20asnil 上 星期 五 . ` ` ` 
《4) 时 间 顺 序 常 用 十 二 属相 表示 。 如 : 
fasnil RH . fagho5 Ë 年 
; myni GH .. mygho” g 
lə’ni! 龙 日 ， 1o*qho* 龙 年 
I la°ni' 4H laqa ë gg 


3. 分 数 計 分子 和 分 母 都 用 数量 词组 表示 。 如 ， 
niapyitespYl . 二 分 之 一 sepyite*py' 三 分 之 一 


二 分 一 分 š 三 分 一 分 
. apyinispy' ”五 分 之 二 texitpyitespy! 千 分 之 一 
五 分 二 分 ー 千 分 一 分 | 


4. 倍 数 ”基数 加 pui* 表示 倍数 : 基数 加 phy* 也 可 表示 倍 
数 。 如 I ; 
se pul 三 信 na’phy? Et 
nispui4phas 两 倍 半 xitpuit A# ` 


5. 概 数 词 也 可 以 叫做 约 数 词 。 概 数 一 般 用 基数 或 数量 词组 

加 qhe' (大 约 ) 或 aa2qhe! (差不多 ， 大 约 ) 表示 ， 还 可 用 相 
邻 的 两 个 数 表示 。 如 ， 

te? sa! yu qhe' 半天 左右 、 < 

一 半 天 的 

a? la? qhe! na ‘li?(fy!) EEH, 大 约 五 里 

大 约 五 里 (ZG) 

te? tshi! ma? ma? qe 十 来 个 

一 十 个 个 5 


r 
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za" ni! kat ga! te! ve! te? tshi! ya’ ya?’ qhe! tso*。 
今 天 工作 参加 的 一 十 位 位 约 有 
今天 参加 工作 的 有 十 来 个 人 。 
zə? xwu! qhas al nit qho5 tse! tif va5 te? xa! khe! pha’ 
他 们 村 去 年 R 猪 一 百 条 ( 头 ) 多 
x se u, ”他们 村 光 是 去 年 就 卖 了 一 百 多 头 猪 。 
3 已 ( 助 ) 
ga? te? ni’ nil qo tshe? ty? se2, 我 还 要 住 一 两 天 。 
我 一 二 天 再 住 要 (还 ) 
拉 禧 语 用 “ 九 十 九 ” 表 示 “ 众 多 ”、“ 极 多 ”， 如 同 汉语 中 
的 “ 百 家 ”、“ 千 万 重 ”之 类 ， 是 极 言 其 多 ， 也 是 个 典型 的 概 
数 。 pap ・ $ 
yw? ma! qə? tshi! qo? 19? qhə! ma! qə? tshi! qə°qhə!, 
河 大 九 十 九 河 ( 休 ) 山 KA + adw) 
九 十 九条 大 河 ， 九 十 九 座 大 山 《万水千山 )。 


(五 ) 量 词 : 
量词 可 分 为 物 量词 和 动量 词 两 类 。 d , 
有 表示 事物 单位 和 区 分 状态 的 作用 。 
“1. 物 量词 
(1) 一 般 常 用 物 脐 词 ， 和 如， 


tshol te? ya’ 二 人 tshol te? ze? 一 家人 


人 一 位 人 一 家 

tsho! te? ts? 一群 人 i4 my? te khe! — £ 
人 一 #W >- g, 一 E 

a* thol tes phas — #7] 97 te? pu? 一 顿 饭 
刀 一 把 饭 一 Wi 


na? ma? te? kol — Xi ga? te? pe 一 块 肉 
油 .一 Ja 肉 一 块 


j 
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aKa Wsc。 ーー jasa, 


zař qo! te? tsa? 一 条 路 


tho? yu’ te? qu 一 张 纸 
路 R 纸 — 张 
tə? te? py? 一 句 话 it kaè te? dzas 一 滴水 
话 一 A 水 一 š 


(2) 用 于 成 双 成 对 物件 的 量词 ， 一 般 用 tse! ( 双 、 对 、 
fD , Wm: * i ， 


na? və? te? tsel, 一 付 耳 环 


耳环 ”一 付 (对 ) 

1a5 kə? te? tse! | — f + 8 

手镯 一 f 
` khuut nu’ te? tse! : — W š 

tE — X . 
(8) 用 于 成 双 成 对 物品 的 单个 的 量词 ， 一 般 用 pai, An 
at tsy! ka? te? pa‘ — R Ë + 

# + 一 内 ( 根 ) 

Da2 po! teš pa“ -YEA 

E 条 一 R 
ze? mif te? pat — B [1 

门 一 B 
khut nu’ te? pai — J 3: 

Á & ， 一 H 


(4) 有 些 量词 就 是 名 词 的 本 身 或 名 词 的 最 后 一 个 音节 ， 这 
种 量词 (可 称 之 为 “< 反 身 量词 ") 是 英语 支 语言 的 一 个 特点 ， 如 ， 


- qhol te? qhol 一 座 山 tsu? te? tsu? 一 座 桥 
山 一 d E 一 桥 
ze? te? ze? 一 所 房 81° ve? tè ves ”一 茶花 
Ë -5 花 一 花 ` 
ma yə? tsi! ma! si” te? si? 一 个 酸 木 瓜 
木瓜 酸 果 一 RM 
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(5) 集体 量词 常用 tsy? 和 mu: 表示 ， 如 : 


it my? te? mu 一 群 马 yas te? tsy? 一 群 鸡 
马 一 群 鸡 一 # 

at tshe5 te? mu? lis xe? za? te? tsy? 

:山羊 一 # 学生 一 # 
一 群 羊 (山羊) 一 伙 学 生 

tsho! te? tai? ー 代 人 ya? te? tsh? -R % 
人 一 代 ” 鸡 一 帘 


(6) 用 于 度量 衡 和 货币 单位 的 量词 ， 如 ， 
la5 lu? te? lu? — JE laë thy! te? thy! —3⁄- 


E 一 魔 #E ー 拓 

te? tsh1* 一 尺 te? tshui4 一 才 

te? mi? | 一 米 te? my? ー 再 

te? qhos 19? 一 斗 〈 笋 ) te khai ー 元 (KH 
te? ki? .一 斤 te? baë 一 元 

te? 1ə! 一 两 te? xit 一 角 


(7) 泛 指 量词 ma 《个 ) 和 汉语 “个 ”相似 , 一 般 都 可 
用 ， 如 : | oe t x 
ty! te? ma? 一 黎 灯 ” 5?loitesma2 一 件 事 
tsaspu’tesma? 一 架 飞 机 pitthostesma2 —# KA 
飞机 一 个 板 発 一 个 (条 ) 
phual lostezma: —# E f dz12kheste3ma? 一 个 酒杯 
桌子 ”一 个 ( 张 ) 杯 酒 一 个 f 
2.。 动 量词 最 常用 的 有 qe CF) 和 pos (次 、 回 ) 等 等 
如 ， a i 
niqheldo ë HAF nispoeyuu? AAH 
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Ma oe e 


SEVpo'tshi3 举 三 次 teskhualqail 去 一 趟 
te?milz15 üE — 2 JU 18 7pi2tu? 走 五 步 
数 词 和 量词 的 主要 特点 ， 一 般 都 不 单独 使 用 ， 二 者 相 加 构成 
的 数量 词组 作 名 词 的 定语 时 ， 在 名 词 之 后 ， 动 量词 和 数 词 构成 的 
数量 词组 作 动词 的 状语 时 ， 在 动词 之 前 。 如 ， 


xa! tsh}! te? phas 一 口 锅 E N? 

锅 ーー ロー J 2 23 

te? po? me? 型 一 次 ,,. 、 CA; あい 
e = 次 4i を É d 


tesqho5 Y4 tepo? bot si7do9 i? da5 te! vet, . . 
一 年 (每 ) 一 次 球 打 比赛 举行 
每 年 举行 一 次 篮球 赛 。 

数量 词组 后 面 加 Y、le! 或 lele 表示 “每 ”的 意 思 。 如 
te qho yy 每 一 年 te? ni! jer 每 一 天 I 
一 年 每 





-天 每 | . 
te? z le .每 一 家 te? yus le! ; 每 一 户 
一 家 每 一 A 每 š 


.数量 词组 在 句子 里 可 作 主 语 、 宾 语 、 定 语 和 状语 。 如 ， 
te? si4 le! s1? ni' ts, 一周 有 七 天 。 〈 作 主语 ) 
一 周 ( 助 ) 七 ”天 有 
ga? le! ni? khe? tsa3 ,zD3 (le1)se6 khe? tsa’, 
我 ( 助 ) 二 E © 他 ( 助 ) 三 碗 E 
RENI, WEZER. (FRE) | 
na! la? ya’ pa? khe! xu! ta? vet, | ee 
娜 拉 SER. FA H 
娜 拉 养 着 五 只 鸡 。 〈 作 定语 ) + . U 
te? po? tit tsh}? po? 一 次 洗 干 净 〈 作 状语 
一 次 HE T# l 
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数量 词组 可 受 指 示 代 词 修饰 。 如 ， 
t te? qhol tshi! te? lə? 那 一 山 ， 这 一 管 
那 一 山 这 一 管 
u? te? yu5 tshi! te? ze? 那 一 户 ， 这 一 家 
那 一 户 这 一 家 

(六 ) 代 iH 

代词 可 分 为 人 称 代词 、 指 示 代 词 和 疑问 代词 。 

1。 人 称 代词 包括 三 身 代 词 、 反 身 代词 和 物 主 代词 三 类 。 


(1) 三 身 代词 有 单数 、 双 数 和 复数 之 分 。 第 一 人 称 的 双 


数 和 复数 又 分 为 包括 式 与 排除 式 两 种 。 如 下 表 ， 


EE 





ya'xu'ne? (ma?)| Da2xual( 排 除 式 ) 








我 们 俩 我 们 
第 一 人 称 | w 我 
z: ni’xwu'ne? (ma2)| ni2xuul( 包 括 式 ) 
”咱们 俩 响 们 
3 f l Do2XUImE2 no?xult 
第 二人称 | nok s 
你 们 俩 .| 你 们 
es ZD3XUl 
第 三人称 | z: 他 


他 们 俩 - 他 (她 ) 人 


ーー…… 
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< we - 


(2 ) 反 身 代词 一 般 用 代词 重合 中 间 侯 入 qha: KER, 
亦 可 用 代词 后 加 mi oqha? R mi°qha 来 表示 。 如 : 


ya? qha? ga? 我 自己 nə qha? n? 你 自己 


我 (自己 ) 我 你 (自己 ) 你 

na? ə? mis 0: qha? 我 自己 pa? mi qha? 我 自己 
我 自 已 我 自 己 

ga? xw! qha? ga? xw! 我 们 自己 f 

我 们 。 “(自己 ) 我 们 

pa? xw! ə? mi? o2 qha? 我 们 自己 

我 们 自 ë l 
ya? xw! mi? qha? 我 们 自己 

我 们 自己 


mis qha? ve! mə? mi? qha? ni! da5。 

B 己 的 东西 自 已 看 好 
. 自己 看 好 自己 的 东西 。 〈 意 思 和 “alsy1zo?mo3zosnildas 一 
各 人 看 好 自己 的 东西 ”相同 )》 


| ozmisoxzqhas (自己 》 ] 


6 misqghas (自己 ) い tertsa?。 
i a!sylzošqha3 (+ Á Ë Ë) J 做 吃 
我 们 大 家 自己 做 吃 的 。 
ya? xwu! mw? va? pa? mi? qha? ve! tse? tsa? (tha!) 
我 何 K R 自己 的 和 牛 马 (BJ) 
xa? sa’ Pua4ol 。 
管 理 会 ( 助 ) 二 


我 们 农民 自己 会 管理 自己 的 〈 牛 马 ) 牲口 。 、 
ny? zæ le? mi? qha? z13tsa3 pwt ə? no? ma? tsa” dzul 。 
# 小 ( 助 ) 自 BE iE 会 ( 助 ) 你 不 RKO 

小 牛 自己 会 吃 草 、 不 用 你 喂 。 
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”如 : 
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,8 po 87 xw! u? ə qai! le! 


/ 
/ 


(8) 物 主 代词 三 身 代词 加 助词 ve' 即 构成 物 主 代 词 。 


f 
averi5 我 的 书 zo3veltheldy! .她 的 裙子 
我 的 韦 她 的 裙子 
no’ xu’ve!itmy’ 你 们 的 马 
你 们 的 马 


Da2xullqhalpy2elvelmosdze2 我 们 大 家 的 财产 
我 们 大 家 的 财产 ・ 


2. 指 示人 代词 ”可 分 为 下 列 几 种 ， 
(1) 指 处 所 的 ， 如 ， 


tshuz(ka2) 这 里 GEW) us(kaz) 那 里 〈 远 指 ) 
sy‘(ka 那里 〈 更 远 指 ) tsy4 一 kaz、sy4 一 Ka: 那里 (用 
' 拖 长 时 间 表 示 最 远 ) nuska 上 方 mu’ ka? +, 
ya? xu! tshu? ka? la? Je! 1is .xes Jai 
R 们 ,这 里 来 G ëk (〈 助 
我 们 来 这 里 读书 。 


ve, 


ti4 zi? tsa! ni!, 
B. X 我 . 们 那里 去 G) £B ER 看 
明天 我 们 去 那里 看 电影 。 h x 


(2) 指 人 或 物 的 ， 如 ， 


tshi! 这 mu? ve! 那个 u? > 那里 

tshi! ve! le! nə? ve!, u? :ve! ka5 no? ve, u 
这 个 GO) 你 的 那个 也 你 的 那 
ə? vel le? pa? vel 

里 的 ( 助 ) 我 的 t f 

这 个 是 你 的 ， 那 个 也 是 你 的 ， 那 个 〈 指 更 远 》 是 我 的 。 


C3) 指 時 同 的 。 #m ne 
tshi* by? 这 会 几 us tha? 那 时 tshi! te? za? 这 时 
u? te* za? 那 会 儿 (时 ) tshi! tes khu! 这 会 儿 (现在 ) 
tshi! te? khu! ņa? lif ma? se? a’, a mw?’ te? 
这 会 N R 书 # ( 助 ) . 等 = 
khu! qo qu das az, 
会 再 谈 E (Bh) 
u° tha? pa? my? la? tshe° ve', qh? not xe? khui' 
那 时 “我 D 朗 在 ( 助 ) 后 来 (EB) E 
mis <182 ve zu, 
明 来 (BJ) 
那 时 我 还 在 润 沧 ， 后 来 才 来 昆明 。 
(4) 指数 量 的 ， 名 ーー 
tshi? te? yu? 这 些 tshi! te? pha? 这 些 
u’ te? yw? (pha 一 pha5 那些 u? te? pha? 那些 
nu’ te? pha? 那些 (上 方 ) mu? te? pha? 那些 (下 方 )。 
lið u? te yw? le! ə pi?, tshi! te? yw? le! 22-s14, 
书 那 些 。 ( 助 ) 旧 的 这 Ho (HD) 新 的 
那些 书 是 旧 的 ， 这 些 〈 书 )》 是 新 的 。 
s19 tse? nu? te? yw? le! tsa? la? te? ve! (zu?) 。 
树 R B 些 (B) 札 拉 家 的 CH) 
那些 〈 上 方 远 处 ) 树 是 札 拉 家 的 。 
yə? tsat mu? te? pha? ppa? xw! ve, 
w 菜 BR 些 我 fl. 的 


ニー 


那 上 (下方 ) 菜 是 我 们 的 。 
(5) 指 性状 、 程 度 和 方式 的 ， 如 ， 
tshi: qhe! 这 么 、 这 样 ` u’ qhe! 那么 、 那 样 
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nə? 1i5 tshi! qhe! te! by5 tso3。 khet tå? tshi! 
你 字 这 样 ( 作 ) 写 该 # / 笔 这 
qhe! te! zy, 
# “(E 拿 A 
你 应 该 这 样 写 字 ， 这 样 拿 铝 笔 。 
uè? qhe? ta? tel u? qhe! te! ma? das, 
那 E 莫 做 那样 做 不 好 
不 要 那么 做 ， 那 么 做 不 好 。 
8. 疑问 代词 ”可 分 为 下 列 几 种 。 
(1 ) 问 人 或 物 的 ， 如 : 
8! sy! i, qha? te? ya: 哪 一 位 ，a? thu’ ma! 什么 ， 
qha? te? ts? 哪 一 类 。 
li xe? ze? qhol tə? zl vel a! sv! lel? 
教 z 里 话 说 ( BD) # (h) 


谁 在 教室 里 说 话 ? . 

tsa? fa? lif ma? pa? qha? te? ya? let? 
i 发 # W 哪 一 位 ( 助 ) 
哪 一 位 是 扎 发 老师 ? 


nə? pa? thas tsa! ve! a? thu5 ma! ta? xe5 tso? lel+ 
你 我 ( 助 ) R (BH) 什么 事情 有 Œ 
你 找 我 有 什么 事情 ? 

(2 ) 问 处 所 的 ， 如 ， i 
qha? ka? 哪儿 ， qha? lu 哪里 , 或 者 只 用 qha 加 语 

助词 le 。 

tsa? 19° qha? gal ve! le!'? qha? qhe! te! le! zo? tha5 ma? 
i 洛 哪儿 去 怎 (B) 他 (Bp) 不 


mə? (这 里 的 qha? 即 qha? ka? 的 简化 ) 
见 
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扎 洛 去 哪里 了 ? ATRAER? 
pa? 11* qha lut le: qha? le'? nə? za5 qə! a? tsit thu' 
班 利 g 大 ( 助 ) 哪儿 ( 助 ) 你 路 一 下 告诉 
ma” lal。 哪里 是 班 利 大 寨 ， 请 你 指 一 下 路 。 
教 ( 助 ) 
(8) 问 时 间 的 ， 如 ， 


qha? tha? 什么 时 候 ， qha* ni? JL—, qha? m £ 
nə? khuil mi’ la? ve! qha? mə! ga? ə le'? I 

R E 明 来 ( 助 ) 多 久 到 . (B) 

你 来 昆明 多 久 了 ? 

zə? py' tsi! qha? tha? qai! ve! 1e!? 

他 北 京 什么 时 候 去 (B) 


他 什么 时 候 去 北京 的 呢 ? 
at me? xa* no? qha? ni? na? lis tha? 1i5 xe’ kw? qo 
' H RAL @ KR 学 É 回 


la? vet 1e!? 昨天 晚上 你 儿 点 钟 回 到 学 校 ? 
来 (BJ) ` 


(4) 问 数量 的 ， 如 ， 

qha? ma! 多 少 ， qha: ni? 几 一 一 来 。 

tes xa! le! ņa? ma? ya? tha pos qu! qha? mat le'? 

一 百 零 五 个 五 ( 助 ) 乗 (0) 多少 (B) 
・ 一 百 室 五 乗 五 有 多少 ? 

no? mw? la? qha? ni’ ni! tshe* ta! let? 

你 动 B A RË (B 

你 在 动 朗 住 了 儿 天 ? 

の? te? a4 tshe5 qha? ni? khe? ny? qha? ni? khe! va’ 

他 家 羊 JL 只 # 用 头 %# 
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qha? ni? khe! tso? lel? 
九 o 有 (B) 
他 家 有 儿 只 羊 、 几 头 牛 、 儿 口 猪 ? 
(5) 问 性 状 、 程 度 和 方式 的 ， 如 ; 
qha? qhe' 怎么, 多么， qha? qhe' te'; BH, qha? 
nat 多 么 ， qha: £, | | 
nə? quë xa! ni! zə? le! qha? qhel tse! da5 le'? 
你 说 R 他 ( 助 ) 多 Z ”到底 好 (B) 
请 你 说 说 ， 他 到 底 有 多 人 么 好 ? ` 
muu la’ ta? lg! mw? kha? ga? ve! qha? fv! tso? le'? 
动 B j . 西 盟 到 ( 助 多 远 有 (BJ) 
从 动 朗 到 西 中 有 多 远 ? i 
ma’ tshi! te? pof qha? qhe! te! b3? tv"? 
战斗 这 一 次 怎样 打 m= 
这 一 仗 要 怎样 打 ? 
tsa? tshi! te? pes qha? nat das dzas a? 
谷子 这 一 F 多 么 好 很 G) 
这 片 谷子 多 么 好 时 1! | 
(七 ) 副 词 k 
拉 禧 语 的 副词 分 为 下 面 儿 类 。 
1 .程度 副词 常用 a tsit 一 点 ,稍微 ,a! ket 更 ，dzas 很 ， 
tsho? xet 非常 ， tsho* xg+...... ma? xe’ 无 以 复 加 等 表示 。 如 : 
vy? 远 ，82 tsi vy? 远 一 点 ，82 ket vy? 更 远 ,VY? dza? 
很 远 ，tsho* xet vi? PER 
，a? tsit qha? 成 CE) 一 点 ，qhas dzas 很 成 〈 苦 ) ，a? 
tsi4 phe! #— š, a! ke‘ tsi! 更 酸 ，ts14 dza? RE, 
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na: la? xu? kho? a? tsit tsi‘ si? aê, 
RE 禧 语 一 点 点 f (BJ) 
RE- EARE. 

2 .范围 副词 常用 的 有 tit 仅仅 、 单 单 ，tse' tit R, ma? 
tshuai 多 数 ，qhal py: 一 el 都 、 全 部 、 统 统 地 ,qha py*-qha' 
suai! (文学 语 ) 全部 , ke? le, me’ le?, ke no’ nd? £ Xp. 3⁄8 
括 等 。 例句 * z 

at ni! ma? la? vel le! tsa? tho3 tse! tit zu’, 


昨天 没 来 ( 助 )( 助 ) 扎 S 只 (Bp 


昨天 只 有 扎 妥 没有 来 。 
zař ni! sa! yy? qho' no4 le! ma? tshuai! ve' ka? bət si? 
今天 F 后 GB) 大 多 数 ( 助 ) 都 R 
dos tshes vel。 ”今天 下 午 大 多 数 都 在 打 篮 球 。 
打 在 (B, 


zas ni! xui‘ khai! vet nə? xw! qha! pv*—e' ke? nə? 
今天 会 开 DR 们 全 部 完全 
n? qai’, 今天 你 们 全 部 都 去 开会 。 
去 i 
8 .时 间 频 率 副 词 常用 的 有 la xat 立刻 、 马 上 ， zař se! 
刚刚 、 刚 才 ，gy? se" 刚刚 ，tes khul tit 忽然 ,1a ”za las ts1! 
PR, te? tso2 xa‘ tit, ma? dz? ma? khe? 突然 , tshi! te’ 
khun tshit bv° RÆ, tsi’ 常 ， qha? tha? ka? 经 常 ，ts1? ts1* 
HK, q 又 、 再 , ka" 也 , se 还 等 。 例 句 : 
ya? qo la! gy? ses。 我 刚刚 回来 。 
我 回来 网 
paž zas se! qo lat vel, 我 刚才 回来 《同上 ) 。 
我 刚才 回 £ (Bp) l 


* 
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zə? qai! gy? sef, 他 刚刚 走 了 。 


nə? tshi! te? khual o7 tsa! tsa? el, 你 现在 去 吃饭 。 
你 现 E E R E (BN) 


zə? qha? tha? ka? tshə? ka? la? le! lif ni” la! vet, 

他 经 常 这 里 ' 来 助 ) 书 着 ( 助 ) 

他 经 常 来 这 里 看 书 。 > 

pa2 las xai zə? thas tsa! el, 我 马上 去 找 他 。 

我 马 上 他 ( 助 ) # (去 ) 

nə? sət pə? xg? qos la? lu? me2, 请 你 明天 再 来 吧 。 

你 明 天 ( 助 ) 再 W 

tsa? 1o? te? khun tit la? uz, 扎 洛 突然 来 了 。 

i 洛 ， 突然 来 ( 助 ) 

zo qai! se? u? nə? ka? gai' lu? me’, 

他 =E ( 助 ) 你 也 走 (去 ) (BJ) 

他 走 了 ， 请 你 也 去 吧 。 

4 .情态 副词 常用 的 有 qha! des 好 好 J tsy? tsa? 努力 

地 、qha' dz? 狠 狠 地 等 。 例 句 ， 

nə? xwu! tsho! mə? tha5 qha! de xas sat, 


你 们 ZA ( 助 ) 好 好 地 g 养 


你 们 要 好 好 地 素养 老人 。 ` 
ya? xw! kat qha! deë tsy? tsa? le! tel。 i 
我 fl 工作 好 好 地 “努力 地 (B) 做 I 
我 们 要 好 好 地 努力 工作 。 : ・ 
tsa? pa? qə° tsa! te! ly? tel sie la? SN a? xu hat 
Z 人 再 我 的 乱 来 如果 我们 RR 


dze? bə? phe? pi? ty’ 
地 打 ( 退 ) 给 要 ' 


敌人 如 果 再 来 捣乱 ， 我 们 就 要 猴 狠 地 打 ! 


5 .肯定 、 否 定 副词 ”常用 的 有 qha? qhe! ka? 一 定 ，qha? 
qhe! te! ka5 必须 ，ma? V, tè 别 、 莫 、 不 要 等 。 例 句 : 


zař ni! ņa? qha? qhe! ka? ts1! tsa! xut ty?, 


,今天 我 一 定 集 市 助 ) 赴 要 
今天 我 一 定 要 赶集 。 
şət po? qha’ py? e! qha? qhel te! ka’ te? nas tul。 
,上 明天 大 家 必须 早 早 起床 
明天 大 家 必须 旱 旱 起 床 。 
ma by 不 写 ma’ d 不 学 习 
不 写 £ e 
tas tsat mu? KEYA ta? b? ZW 
p m f O a. 
( 八 ) 達 词 | 


连词 可 连接 词 与 词 、 词 组 与 词组 和 句子 与 句子 。 常 用 的 有 1g: 
和 、 -与 ，pY* le! 而 且 、 并 且 ，mas xe? lg! 或 者 ,。 zu* lu! qu! IE 
若 、 如 果 , >? l gu' WA, ma’ q 不 论 、 不 管 ，qu 就 ，tshi' 
pa! to! 因为 … 所 以 ,tse! tit ma? xe%..py2 le? 不 但 … 而 且 等 等 
(例句 见 复句 部 分 ) 。 





1 .连接 词 与 词 
la? xu? tsy? le! pi? tsho? tsy? 拉 禧 族 和 休 族 
FF ww w 和 g 族 


815 mo* le! tsa! 1i4 木工 和 铁匠 
木工 和 铁匠 
zař yy? le! dz? m Hg 
百姓 5 # L 
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mas za’ le! mas pu? 。 士兵 和 军官 “ 
+ K f #€@ £ 
2 .连接 词组 与 词组 . 
bot si? ma? də? zu? lə! qu! a*t pus tsh1? at, 
球 不 H 如 果 衣服 洗 《 助 ) 
如 果 不 打 球 就 洗衣 服 。 
my? xo' ka? mu!" le! my? ze? ka? 1a2 。 又 乔 风 又 下 雨 。 
风 也 X GE) H 也 (F) : 
qa mw? ma? xe° le! qa* qhe’, (或 者 ) 唱歌 或 者 跳舞 。 
唱歌 或 者 k 舞 
8 .连接 句子 和 句子 
tsa? fa® let 1i5 ma? pw‘ ve! tse! tif ma? xe’ py? le! 
扎 法 ( 助 ) 书 教 会 〈 助 ) 不 但 f E 
zə? 1i5 do! ka? bv5 pwt, 
他 书 (本 ) 也 写 会 
扎 法 不 仅 会 教书 而 且 还 会 著 书 。 
zə? xe? dzə das dza? vel pa! tət le! qha! py? el ka: 
他 学 习 好 B CB) 由 于 大 家 CB) 
zo thas lv° le! pal tsa? te! ts11 ve!, 
fB (BJ) Z (B) E K fE {E (H) 
”由 于 他 学 习 出 色 ， 所 以 大 家 选举 他 当班 长 。 
( 九 ) 助词 
助词 一 般 用 在 词 、 词 组 后 面 或 句 末 ， 起 到 一 定 的 语法 意义 和 
某 些 附加 意义 。 可 分 为 结构 助词 、 时 态 助 词 和 语气 助词 三 种 。 
”1 .结构 助词 有 le (主语 助词 ) 、thas (宾语 助词 ),，ve! 
(多 能 助词 ) 等 。 如 ， “六 
zə? le! pa? xw! ve! set tsa? zu?, 2 3 
”他 《〈 主 助 ) 我 们 GB) 县 K (是 ) < 
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他 是 我 们 的 县 长 。 | 
这 句 里 的 le!。 指 明世 前 面 的 2° (b) ， 是 主语 。 
ma? khv5 s1! le! 1818 qhəë po! ve!, 
n 3 思 ( 主 助 年 生 ( 助 ) 
马克 思 生 于 1818 年 。 
pa? xw’ le! pa? xw’ ve! koPtsia' tha° xas ve, 
R 们 ( 主 助 ) Rf] GD 国 家 《〈 宾 助 ) 热爱 ( 助 》 
. 我 们 热爱 我 们 的 国家 。 
这 句 里 的 助词 tha’ 指明 它 前 面 的 my më (地 方 、 家 乡 ) 
一 词 是 宾语 。 
pa? xw! te? ge! zo? tha" 1v° le! sal tsa? tel ts1!, 
,我 们 一 致 fh EH @ EMER 作 使 
”我 们 一 致 选举 他 当 乡 长 。 
ve! 的 用 法 很 多 很 复杂 ， 这 里 只 能 作 一 简要 的 介绍 。 
(1) vel 相当 于 汉语 的 “的 ” MO “之 ”， 加 在 名 
词 或 代词 之 后 表示 领 有 。 如 ; 
名 +ve' ` py’ mə? pe' mi? ve! sl* veé 
j 祖 国 (的 ) 花 2 
祖国 的 花 采 
la? xu? tsy? vel ni! xa ə? 1i3 
F 祐 族 (的 ) 生活 习惯 
l ` 拉 补 族 的 生活 习惯 
{È + ve! z ve! liř də! na? ve as ke‘ ma’, 
他 (的 ) 蔬 ”我 (的) EH) 更 多 
他 的 书 比 我 的 更 多 。 
， 这 人 句 里 的 a 和 tha? 的 语法 功能 相同 ， 可 能 是 由 辅音 脱落 形 
成 的 。 如 : ta* 一 a GD 、phY' le* 一 phy* e° (A Æ ER) B 
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化 情况 正 是 这 样 。 
(2) ve 相当 于 汉语 的 “的 ”或 古 汉 语 的 “也 # ， 表 示 判 
新 。 如 : 
zj + ve? s1° tshi! ņa? ti! ta? ve!, i 
树 这 我 ROED 
这 树 是 我 栽 的 。 
li" tshi! te? də! le! Iy? sit bv" ta? ve! zu*, 
节 这 一 本 ( 助 ) 鲁迅 写 ( 助 ) 的 (是 ) ! 
这 本 书 是 鲁迅 写 的 。 


(8) ve 相当 于 汉语 的 “的 ”或 古 汉 语 的 “者 ”， 表 示 名 
物化 。 


JÉ + ve! mY ve! le! te? tshi! miš tso2。 ne? _ ve! le! 
高 (的 、 者 ) ( 助 ) 一 十 米 有 EM. ` an) 
ni? mi? pha? tit tso2 。 

两 米 多 R 有 
高 的 有 十 米 ， 矮 的 才 有 两 米 多 。 
y? ve! le! te? tshi! gho5 i! _Yel le! pa? qho i 

・ 大 AR 8) (Bp) 一 十 岁 小 (的 、 者 ) 〈 助 ) 五 岁 
ka? ma? ga? se’, 

(也) 不 到 (还 ) 

大 的 十 岁 ， 小 的 还 不 到 五 岁 。 


(4) vè 相当 于 汉语 的 “了 ”或 古 汉 语 的 “也 、 "S 9 R 
有 表示 停顿 和 构成 完整 句 的 作用 。 如 





ņa? la? 我 来 + ve! ņa? la? ve。 我 来 了 。 
我 来 (词组 ) 我 来 (了 ) AP 
nə xu! tso2 你 们 有 + ve! no? xw! tso* vel. 你 们 有 。 


你 们 有 GD i 你 们 有 (了 ) (句子 》 
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2 . 时 态 助词 
CG) 表示 动作 在 进行， 常用 ta*、tshe* vv! 等 助词 。 例 
ih Aa 
yw? ta? le! qu" ve! 333 ・ 
笑 着 (Bp) 说 (Bp) 
xu* ta? le! tsa? ve! 站 着 吃 
站 着 ( 助 ) 吃 CHP) 
“ . nat vař tæ tsa? til! tshe’ ve!, . 
B 娃 家 # 栽 EE HWH) 
36 3k X E 3 H. 
tsa? la? it my? tsi? vy! le! ts1! xut qai! vel, 
扎 拉 g 骑 着 ( 助 ) 集 市 赶 + CB) 
扎 拉 骑 着 蕊 去 赶集 。 
(2) 表示 动作 已 经 完成 ， 常 用 my?、dzo'、py? se’, py? 
w, py? se w 等 助词 。 例 如 : 
ga? mw? la? qai! dzo? py? let mur kha? ka? qai' my', 
我 动 朗 去 过 而 且 F 盟 也 去 过 
我 去 过 动 彰 ， 而 且 也 去 过 西 晓 。 
na' tho’ Bš by5 py? se? le! ty! xu’ se? ve! zu’, 
B 采信 写 TORT T (Bh) 
ARS TE Kik x 7. 
my? ze tshi’ te? po? pY? (变调 ) u? na? xul! qai! yy? le, 
雨 这 一 # (过 完 ) 了 我 fl 走 ( 将 要 ) ( 助 ) 
RART, RMEL p 
1i5 tshi? te? do! ga? yot dzol u2, .我 读 过 这 本 书 了 。 
所 这 一 本 我 É Y (B) 
(8) 表示 动作 将 要 实现 或 进行 ， 常 用 tv! 要 ,ve' zu? la? 
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ee 


zu? ff, te? ve! j#, xet 可 能 等 助词 。 例如 O / 


l J 
fa! tsia4 qho5 not 1e' pa? xw’ mw? la? qo e! t°, 
放假 后 ( 助 ) 我 们 动 HH E E 要 . 


放假 后 我 们 要 回 动 朗 。 
tsa? my? le! sət te? sit la? ty? xet, 
# KOD 下 一 星期 来 要 可 能 ` ; š 
下 星期 扎 木 可 能 要 来 。 
pa? vit pa? ya? the? ya? na! mw? va? le! 22 va? bas 22 
R E F 3 . J 3 动 ( 助 ) 万 :元 4 
YY phe ty, 我 哥哥 为 当 个 万 元 户 努力 务农 。 
Ja 変成 要 | : 
z3? le! net qho5 ni? tshi! qhə5 ga? el ve! zu, 
他 cH) 明年 二 十 岁 到 o (BJ) 
明年 他 就 要 二 十 岁 了 。 
8 .语气 助词 
(1) 表示 疑问 ， 常 用 le W, ar H. Dz, let na 呢 等 
助词 。 例 句 ， 本 
tsa? 19° le' na? vet le! 1a? let la 护 洛 病 了 吗 ? MER 问 ) 
扎 洛 ( 助 ) 病 ( 助 ) 史 — | 
tsa? thi? qha? la? ve! le!? É an: i | s 
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` na? le! na? ve! na! u? la3? 


扎 体 那里 (处所) 来 ( 助 ) 呢 - o 
扎 体 ， 从 哪儿 来 的 呢 ? 《直接 发 问 ) "i s 


娜 3E SS (BD E g 0o’ E 
MO Ek 33 TY8m0 《间接 发 间 ) ， ， C i 
no? ts1 xut tat u? la3? 你 赶集 了 四 ? (ERE) 
你 集 市 赶 过 了 凤 ` NT 


で re 


(2) 表示 估计 、 可 能 常用 at xet, a xet 等 助词 。 例 
“J: | ; 
my? phuu5 tit zi? tsa! pi! 22 xet. 晚上 可 能 要 看 电影 。 
 # 上 电影 ( 找 ) 看 可能 | 
sot po? (vel) my’ tsha! a? kest xə! a? xe‘, 
明 天 (BB 天 X E A 可能 
明天 《的 ) 天 气 可 能 会 更 热 。 
(8) 表示 祈 使 、 礼 貌 。 常用 me 《me*、me’ 一 一 变 调 )， 
pi? 祝愿 ， lu? (与 me! 相似 ) 等 助词 。 例 句 ， 





nə? a! lət qai! me’ 请 先 走 ! 
您 先 走 QG 
my’ phi! te? tais tsal ni? me 请 楼 上 看 ! 
楼 上 GO 看 GË) 
u’ pat te! tu? me’ 请 从 那 边 走 ! 
' nə ta? qu? lu? me ， 请 (您) 不 要 讲 了 吧 1 
您 不 要 讲 请 i 


(4 ) 表示 祝愿 、 感 谢 ， 常 用 met. yt, yt me, a, pi? 等 
助词 。 例 名 : 

nə da a 您 好 ! 

您 好 (祝愿 ) 

nə? tshe? sa! tso sa! pi? yf)  ， 祝 您 身体 健康 ! 

您 身体 健 RE E) 
。 nə? te? piə? sa! po! sa! pi? yí me? 祝 您 全 家 幸福 ! 
.您 家 幸 福 (祝愿 ) ; 
有 些 常用 语 可 不 用 助词 。 如 ， l 

2° bu! wê 谢谢 ! 22 bu! w? dza 多 谢 ! 

福 大 福 大 很 
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qə? mə dar 再見 ! 
再 見 相 . 
(5) 表示 商 量 、 禁 目的 , . l 
pa? Xu xa’ qai! vy ”我们 快走 吧 ! (WE) 
“我 们 快走 CB) 
n? xw’ ta ni al lu 你们 不 要 看 了 吧 ! (HE) 
你 们 不 要 看 CB) | 
sy* ta” də? ts14 FERM! (Æ) 
烟 XE 使 
sy‘ ma ya! d a? mi? ta? the? 严禁 烟火 (3 k) 
烟 不 ARKE AR t 
Ch R 词 ， 
叹 词 在 句子 之 前 ， 单 独 成 句 。 常 用 的 有 ait e, at zu? ne 
BJ, ui i, o° UR. a! Wj, phv! e° WE, e ig, yw? sa! uz 天 
BE. py? tho? WEF, ve tsa? 精 糕 等 等 。 
a! za?) sit lai! dza? te? za2! F, KITI 
B If 可 借 GED 〈 助 ) 
a! la! yu? pe? na? dza? a?! HF, EFKA TI 
w Ep tE, + 疼 R (Bh) . 
_a'!l pa? 3? te? u? qhe! ta qu? tsa? 19t, 
唉 我 真 那 E 不 要 说 该 h) 
唉 ! 我 真 不 该 那样 说 。 
el na? qha? qhe! te! ka? la:。 1 我 一 定 来 。 
E 我 一 定 来 
aè u° tha? la? xu? tsy? ve! ni! xat phe xa? dza? te? 
BRUA 前 Pr + 族 (的 ) 生 : 活 (过 ) 困难 k ( 真 ) . 


zu2, RI 从 前 拉 社 族 的 生活 太 艰 难 了 。 
( 助 ) 


另外 ， 还 可 用 实 词 表示 ， 同 样 起 到 慨叹 的 效果 。 如 
54 


Yu sa' ut, ko dza’! ERZ, KAETI 
# 天 ETAK, : 
das dza? a?ı tsa? la? ta? Xe5 te! ve! tshv* dza’, 
好 F 的 扎 拉 事 铺 作 ( 助 ) 能 干 非常 
好 样 的 ! 扎 拉 办 事 太 能 干 了 。 
py? thot ka? ta’ tshi! nat dza) #F! 这 坡 很 陡 ! 
H 時 R. 这 ER 
ve? tsa5l ma‘ tsy‘ si? tshi? te? tse? tsi’ te? zu, 
精 E 桔 F KK 一 F Ë KH) 
AE 这 棵 桔子 真 酸 。 





二 、 词 组 和 句子 成 分 


(一 ) 词 组 
可 分 为 主 谓词 组 、 宾 动词 组 、 修饰 词组 、 补充 词组 、 联 合 词 
组 和 名 物化 词组 六 种 。 


1 . 主 谓词 组 “主语 在 前 ， 谓 语 在 后 。 如 ， 


phu 1 AR yas by? He (£. 3) 

ya my 鸡 ny . 

z yu’ 他 跑 pa? l? 我 来 《 代 、 动 ) 

他 跑 我 来 

22 yi* pa? mv! 哥哥 高 2 ni! ma! n? 妹妹 矮 ( 名 、 形 ) 
哥 哥 高 妹 妹 矮 

na: la? ve! thas qha! py? e' xa' le? dza?, 

我 来 (了 ) 大 家 高 兴 很 


我 来 《了 ) 大 家 非常 高 兴 。《 作 实 语 ) 
2 . 宾 动 词组 “宾语 在 前 ， 动 词 在 后 如 
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i mv ts? 骑马 , s1? kha? zk! 


g g Rg 

~ ka? lò qa? 讲 故 事 at kho! d? 想 家 
故 事 i 家 想 
la? d? 喝 茶 phu də? +p% 
茶 喝 狗 ‥` 打 


8. 修饰 词组 ”修饰 语 是 名 词 、 副 词 时 在 被 修饰 的 中 心 词 之 

前 ， 修 饰 语 是 形容 词 或 数量 词组 时 ， 在 被 修饰 的 中 心 词 之 后 。 如 
果 形 容 词 加 助词 ve 则 可 提 人 在 中 心 词 之 前 。 〈 例 见 前 ) 

. 生 。 补 充 词组 ”有 动 补 词组 、 形 补 词组 两 种 ， 以 动 补 词组 为 
多 ， 动 词 在 前 ， 补 语 在 后 ， 形 容 词 在 前 ， 补 语 在 后 。 如 : 


` dos b yë də? 1v? ”打破 
打 掉 © AR 
py? ne? S dz ya! 学会 
E a i 学 会 
na? khu e? (ve) 黑 糊糊 《的 ) 
黑 糊糊 的 
X94 xu? ez ve 香喷喷 (的 ) 
E RA CH) i l < 
das dza? te? u? 好 极 了 . ly? dza? te? el u 4T 
好 R T 坏 ë 了 


5. 联 合 词组 有 的 用 连词 ， 有 的 则 不 用 连词 ， 甚 至 已 成 为 因 
定形 式 一 一 成 语 式 的 四 音 联 绵 词 (四 音 格 ) 。 如 
lif ma? pa” le! li? xe? za? 老师 和 学 生 
# 师 ( 和 ) 学 生 


maë pu? le? maë za? 的 军官 和 战士 
军官 和 R 


və lut 1e' tshol qho? ze? 大 皇帝 和 和 小偷 
皇帝 大 (和) 小, 偷 | ; 
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vat ya? jf | , vat! ya’ phu? 猪 鸡 狗 


猪 鸡 | 猪 鸡 8 
ət qa? ny? 水 牛黄 牛 ， i mv lot 骏马 
K 和牛 黄牛 = 枝 | 


以 上 都 是 不 用 连词 的 固定 联合 词组 ， 很 象 古 汉语 的 “ 鸡 豚 、 
“ 鸡 犬 系 ” 之 类 。 此 外 ， 还 有 些 称谓 也 形成 了 固定 词组 。 如 : 


3 pa'o e 父母 Ə py? > pi 祖父 母 

k ğ 祖 父 祖母 

æ pho? 22 mi? 夫妻 xo* qha? za? mi? 男女 
K 3 BA 女 人 


其 他 如 四 音 格 多 属 联合 词组 。 如 : 
ve! tsho! khet tsh! 宾客 /宾朋 
客 人 客 人 
ga! da5 ma7 das 互相 帮助 
B 互 教 互 
ma? ve! pe! ve +¢%¥ 
多 (BJ) £ (Bh) 
ni! qos nit nat 存心 不 正 / 居 心 不 良 
Ü Z 心 R ・ 
6 。 名 物化 词组 ”这 类 词组 是 实 词 加 助词 ve 构成 的 。 如 : 
ne? + ve! —ne? ve! ig (C) 
E Wmo 
. my! + ve —my've 高 的 C£ ED 
高 (E) ( 助 ) 
pa’ + Vel 一 Da2 vet 我 的 (名 词 》 
R ( 代 ) (BJ) l 
(二) 句子 成 分 
拉 禧 语 的 句子 成 分 有 主语 、 谓 语 、 宾 语 、 定 语 、 状 语 和 补 语 
六 种 。 l 
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1 .主语 一 般 由 实 词 或 词组 充当 ， 在 谓语 之 前 。 如 ， 
CG) 名 词 作 主语 

py? mə? pe! mi? le! ga? xw’! ye 2? el qhe! zu’, 
4H . 国 ( 助 ) 我 们 ( 助 ) B 亲 (如 ) (是 ) 
祖国 是 我 们 的 母亲 。 

22 za? le! tsu! xa! mi! xa! qhe! zu’, 

时 [HJ (BJ) 生 命 如 Æ) 

时 间 就 是 生命 。 

(2 ) 代词 作 主语 


zo? xwu! le! py? mə? pe! mi? ve! s14 ve? qhe! zu*。 


他 们 ( 助 ) 祖 国 GB) £ 打 (如 同 ) CE) 
他 们 是 祖国 的 花 朱 。 

a? tif my? ze? te7 ta? le! qai! vet, 

我 独自 雨 淋 E (BD) 

我 独自 淋 着 雨 走 着 。 


(8) 动词 加 助词 vet 作 主 语 


` xe? dzo2 ve! le! daf kun te? ma? ZU2。 


# 3 ( 助 ) 好 事 一 件 (是 ) 

学 习 是 一 件 好 事情 。 

ta? ve! le! py? vel 22 ya? qha! sy! e py*。 

an 和 Gi J 气 一样 8 

i fE ERER Y Ao : 

(4) 形容 词 加 助词 ve EER 

mas tsae ma? mw? ve? qu! si? la! pwt 1al， 
谦 E ( 助 ) awt . # 

谦虚 使 人 进步 。 


mv! ve! xe? das, ne? dza? ve! ma? daž, 
高 (B) オ 好 ÉE K Oj) £ 好 
EFi, KER H 


(5) 联合 词组 作 主 语 

tsa? thə? tsa? fa? le pa? das vel 3? tsho3 zu2, 

f# 妥 +A ODRE (BD) 朋友 是 

扎 妥 、 扎 发 是 我 的 好 朋友 。 

lis ma” pa’ leř 115 xe? za? xwu! ka? la? tses nu? 

# 师 和 学生 们 都 来 齐 (了) 

老师 和 学 生 们 都 到 齐 了 。 
(6) 修饰 词组 作 主 语 . 
pvy° tsi! aí pe? le! na? xu! my? u?, 我 养 计 北京 鸣 。 
北 京 (HDR 3 ”过 ( 助 ) 

la? xu7 ve! ka? 1o1 na! sa! dza, 拉 祛 故事 很 好 听 。 
N 被 # 事 听 ( 好 ) 很 
(7) 主 谓词 组 作 主 语 

pa? qau? ma? le! no xw’ na! ta*。 我 解释 你 们 听 着 。 
我 和解 BE ( 助 ) 你 们 所 着 
(8) 宾 动 词组 作 主 语 

i my? tsi? ve! le! ge’, Zas qo! dzy? ve! le! ne’, 

g 骑 (HB) (Bp) t 路 走 (B) É 
骑马 快 。 走 路 慢 。 


pa! tai xu! ve! le! po! sa! lal ty? ve! za5 qo! te? tsa’ 


* 


e, 


锡 养 (B) 富 要 pä 路 一 条 
Zu?。 养 免 是 一 条 致富 的 道路 。 
(BJ) 


2 。 谓语“ 一 般 以 实 词 或 词组 充当 ， 在 名 中 位 于 主语 之 后 - 
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(1) 动词 作 谓 语 
tsa? my’ la? u, 扎 木 来 了 。 





所 k XOD — 
na! tho? qai! u2, 娜 要 走 了 。 
w < 走 ( 助 ) 


(2) 名 词 作 谓语 
tse? qho5 ny qh. 今年 丑 牛 年 。 
今 年 HEO 
a? nil sit tə? ni? nil; 昨天 星期 二 。 
昨天 星期 二 
(8) 形容 词 作 谓语 
tshi! ve! le! nit, u? vel lel nan, 这 个 红 ， 那 个 黑 。 
这 Aha Jë 个 (OB) PE 
zə ve! 3 tu! ə khi’ mv! a°, 他 的 身 材 高 。 
他 的 身 材 高 
CA) 代词 作 谓 语 i 
tshi! al thuë ma! le? m (E) 什么 ? 
这 H Z CB) ' 
zə qha? qhe! le'? .他 怎么 了 ? 
他 怎 ” 么 ( 助 ) I 
' (5) 主 谓词 组 作 谓语 
，tsa2 thə? le! khw! 152 laë 1ə?, 
扎 2 HK 快手 快 
LEPEM 
(6 ) 修饰 词组 作 谓 语 
kut tsha? ta? le! pa? xwu vel a? el qhe? zu’, 
共 pe 党 ( 助 ) 我 们 (的 ) 母亲 〈 如 同 ) (Bp) 
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` 


kam ik a 


ND po 


共产 党 是 我 们 的 母亲 。 8 
8. 宾语 ， 一 般 说 来 ， 能 作 主 语 的 词 和 词组 也 能 作 宾 语 ， 在 


”名 中 位 于 主语 之 后 、 动 词 之 前 。 


GQ) 名 词 作 宾语 

22 pi? ka? lo! qau”? ma? vel。 (祖母 讲 故 事 。. 

祖母 故事 讲 (BJ) i 

na? xw! py tsi! tha5 xas。. 我 们 热爱 北京 。 

R- fl 北 京 (Bp) 热爱 

(2) 代词 作 宾语 

al sv! no? xwu! tha5 ma” la? le!? RRNK? ` 
谁 你 何 <〈 助 ) 教 (BJ) 

nə? pa? tha5 ga! la! qu!, ya? ka? nə? tha5 ga! la? az, 
你 我 〈 助 ) 帮助 ( 助 ) (如 果 ) 我 ( 助 ) 你 (B) # Bb CBD) 
如 果 你 帮助 我 ， 我 也 帮助 你 。 I 


(3) 动词 作 宾语 
na! tho? le! xe? dzo* ga’ pv! až, 娜 要 喜欢 学 习 。 
娜 受 ( 助 ) 学习 F X (BJ) 

mw? la le! ky? dzi? tso3 vel zu*。 动 朗 震 要 建设 。* 
E BB (Bp) £ 设 需要 ( 助 ) 

(4 ) 形容 词 作 宾语 x 

zə? le! tsha’ ve? xv ve5 tha5 ma? kə’, 

他 (B) BE Gh R ( 助 ) ŒD + 怕 ， 
WTAE, + g. 

ga? le! ni! ve! tha? fa', zə le ivi ve! thas fa”, 
# ( 助 ) 红 氏 (B) (Bp) 3 fB (Bp) a (Bp) (Bp) 愛 
我 爱 红 的 ， 他 爱 白 的 。 
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(5) 联合 词组 作 宾语 | 
pa? xw! le! la? xu” kho? le! xe° kh3? ka? si” py? pwt 
R fO) 拉 祐 语 和 汉语 都 通 
px? ts11 tso3。 我 们 要 兼 通 拉 祛 语 和 汉语 。 
晓 使 要 3 
(6 ) 主 谓词 组 作 宾 语 
ya? zo? xə! vel tha5 ka? ve! zu’, 
我 他 3 (BJ) 〈 助 ) FE D 〈 助 ) 
我 听见 他 器 了 。 
' no? tsa? tho? tha5 tshy? dza? te5 də? le? la? 
你 扎 Z (B) 能 干 很 ( 助 ) 认为 ”( 助 ) 
你 认为 扎 妥 很 能 干吗 ? 
CT) 修饰 词组 作 宾语 | 
pa? xw! tsa? pa? xe? kho? tha’ ta? na! zy?, 
R 何 政 人 的 谣言 CBD ANR 
， 我 们 不 要 听信 敌人 的 良言 。 "a 
zə? xw! nə? vit pa tha5 1y6 ga? vet, 
; 他 们 你 哥哥 ( 助 ) 选 想 〈 助 ) 
他 们 想 选 举 你 的 哥哥 。 


(8) 名 物化 词组 作 宾语 


ma? xul la xu? za? yw? tu? vel kha? ve! tha’ tshi! xit 
我 们 拉 禧 人 BE 艰难 dh 困苦 Œh œh Z s 
ka? ma? kos, 我 们 拉 禧 族人 民 毫 不 怕 困 难 。 
也 不 伯 , I I の 
MANIA ” 拉 祛 语 动词 带 双 宾语 时 ， 宾 语 助词 thas 经 常 在 间 
接 宾语 “人 ”之 后 ，“ 物 ”为 直接 宾语 。 如 ， 
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tsa? ny? le tsa fa tha 1i5 se? də? lə? pi? ve', 
扎 努 ( 助 ) 扎 发 ( 助 ) 节 Z 送 A 
扎 努 送 给 扎 发 三 本 书 。 ' 
tsa? mo5 lið ma? pa” le! ya? xu tha" xes 115 by qha? 
扎 莫 老 师 (B) 我 T GB) 汉 语 写 方法 
ma las ve, 扎 莫 老师 教 我 们 汉语 写作 。 
教 ( 助 ) 
ze? se? pha? le! te? ya; le tha sy! te? qhy’ to! pi’ve', 
主 人 GB) 一 个 每 ( 助 ) 烟 一 只 拿 # (BD) 
主人 传 给 每 人 一 只 烟 。 
4, 定 语 人 昌和 人 AEPD 
之 前 ， 形 容 词 作 定语 时 ， 在 中 心 词 之 后 。 如 ， 
(1) 名 词 作 定语 
tsu! ko5 ve! laif tsy? za? yy? 3 phu’ > di’, 
中 Eg g 族 AR A # 
中 国 各 民族 人 民团 结 起 来 。 
zis nas ve! nat tsh]? nas zə! le? ə? mis ts” dza’ 
= Pj (Bp) 5 材 ( 助 ) 名 声 有 很 
ve zuz。 云南 的 药材 最 有 名 气 。 


(BJ) 

(2) 代词 作 定语 

pa? xwu! ve! py? mo' pe' mi? te? ni! ket te nit khun? 
我 们 CB) 祖 E ”一 天 更 比 一 天 发 展 


la! xe? la! ve! zu’, 

G) 强 G) G) - 
我 们 的 祖国 一 天 比 一 天 繁荣 富强 。 
no? xwu! ve! my? mi? ga? ma? ga? my’ se*, 


你 j GD 8 方 我 没 到 (过 ) (BJ) 


ン 


你 们 地 方 我 还 没 到 过 。 
(8) 动词 作 定语 
zə? me? ny? ya? khe! ta? my? xit khe' tso* ve!, 
k H # 五 头 BR 5 A D # G) 
WALH F. AD K E, 
nə? py? vy! la? vet tsa? qha! ya’ tshi! ki? qhe! tso* 
你 背 (B) 来 ( 助 ) 大 米 五 + F 约 有 
xet, ”你 背 来 的 大 米 约 有 五 十 斤 。 
(BJ) ; 
(4) 形 容 词 作 定语 
ga? xu? qha u? s1? pho? le! Za の lut te? tsa? tsə? 
我 们 村 于 前 mO 路 大 一 条 有 
vel, 我 们 村 前 有 一 条 大 路 。 
(BJ) 
z>? le? phy’ et ve! aí pus de! ta? le ni‘ e° ve! the! 
她 ( 助 ) 白 净 净 的 上 x 穿 AG awto 8 
dy! zv5 ta? ve zu2。 i 
子 罕 着 GB (BB) 
她 穿着 洁白 的 上 衣 和 鲜红 的 裙子 。 
(5) 指示 代词 作 定 语 
ma’ u? te po° bo? das te’, | 
t 那 一 次 打 H 真 RES 
. 那 一 伏 打 得 很 漂亮 。 上 
if ka tshi! le də? tv? vet 92,ta2 tel ti’, 
k 这 ( 助 ) 喝 (的 ) ( 助 ) 莫 FE | 
这 是 喝 的 水 ， 别 弄 浑 。 
(6) 联合 词组 作 定 语 


+t 


xə qhal zasmis a! ne? la? ti! las mur ma’ kw? ma* 


B k 青年 KRH R 教 处 我 
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和 


4 
4 
” 


- QA wao + ーー 


tsa! dz? qai!, 
( 找 ) 学习 去 
我 要 到 男女 青年 种 茶 技术 培训 班 学 习 。 
tshi! vet le! phuu5 sə! phtas li! mə? xə? ze’, ` 
这 Gp 〈 助 ) 早晩 门市 部 
这 是 早晚 门市 部 。 
. 5. 状 语 ”经常 作 状语 的 有 副词 、 形 容 词 、 代 词 和 能 愿 动词 
等 。 状 语 一 般 在 动词 、 形 容 词 之 前 。 
(1) 时 间 副 词 作 状 语 
tsa? my? ze? te? khull tit xə? xa! la? vet, 
扎 K 小 ( 助 ) 忽然 5 (BJ) 
小 扎 木 忽然 器 了 。 
tsas qhy! dzes qai! se? u?, 
机 器 E 走 已 经 
机 器 已 经 搬 走 了 。 
(2 ) 程度 副词 作 状语 
z3 vel a na? a? tsi na! la! se? už, 
他 (的 ) 疾病 稍 - 微 E AEB 
他 的 病 已 稍微 好 了 一 些 。、 
(8) 情态 副词 作 状 语 
tsa? tho3 le! tsa? 123 tso° tso6 tsh15 tsh15 te? khuit dze? 
扎 妥 和 扎 洛 遇 遇 hinh Ju 一 FF H 
daš ve'。 JL liek AE Y — E. 
量 H) 
a? pi! na! fa? pe5 1g5 pe5 le? que le! ma? xe? ma? let put, 
AR 娜 发 AEA 说 ( 助 ) 不 停 停 会 
娜 发 大 娘 踪 哩 路 外 说 个 不 停 。 
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(4) 指示 代词 状语 

tshi? qhe! ta? qu’, 不 要 这 么 说 。 

这 Z à 

at tse? u? qhe! te! zy? ma’ da?。 

斧子 那么 ( 样 ) 拿 不 好 

那么 〈 样 ) £#£ T+ 

tshi! qhe! te! tso?,u qhe! te! ma? phet, 
这 R 做 应 该 那样 人 .不 可 以 
要 这 样 做 ， 不 要 那样 做 。 


(5) 能 愿 动词 作 状 语 
na? xw! qha? qhe! te! ka? lis dzo? da’ ts? tso*。 


我 们 š 须 书 读 好 使 要 
我 们 必须 读 好 书 。 


ta? Xe5 tshi! zə? ma’ te! ga? qu!, ga? te! phe’ a°, 
事情 这 他 不 做 肯 如 果 我 做 能 ( 助 ) 
这 事情 他 不 肯 做 ， 我 能 做 。 
6. 补 语 “ 副 词 、 形 容 词 、 名 词 和 动词 等 都 可 以 作 补 语 。 补 语 ， 
一 般 在 被 补充 的 词素 、 词 或 词组 之 后 。 
(1 副词 作 补 语 k 
z3? ve! the! dv! ni sa! dza? py? el ve! zu’, 








他 (的 ) A T 好 # OE T) 

好 的 裙子 好 看 极 了 。 f | 
a! ni tsa? mv le! xa! le? dza? py? el ve! zu’, 
昨天 A 木 AX T) 
昨天 扎 木 高 兴 极 了 。 


(2) 形容词 作 补 语 
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as, Dad S, と 


a! pa! ga? tha5 qha? nat na? yo? de? 1y? la! ve'。 
EE R (BJ) RR 地 ( 助 ) 骂 $ 来 ( 助 ) 


爸爸 把 我 允 惨 了 。 
tsa? th? ze? mit tə? xw’ mi vy! let, te? mə! ga xe? 
LZ ZR T E Œ 一 A 到 (Bp) 


zet zet qo no? la! Vel。 
慢 慢 回 醒 来 〈 助 ) , 3 
扎 妥 被 老 能 吓 直 了 ， 过 一 会 儿 又 禄 慢 苏 本 过 来 了 。 
(8) 动词 作 补 语 š 
s15 tha5 pai Ve4 us te? qho5 22 si7 yw’? si” r qha! py? e! 
食堂 办 的 那 一 年 粮 A 全 部 
kas te þa? te' se? py? ve! zu2, l 
都 精 路 完 (BJ) 
# # h t 3 w 38 $ 282 38 y T, 
it kas te! by? 3, KÆFT 
K EF GR) (BD 
nə mwt pof za5 el le' zə thas yə? tə? pi? xal, 
你 快 K 下 去 把 他 拉 出 给 (B) 
你 快 跳 下 去 把 他 拉 出 来 。 
(4) 名 词 作 补 语 《一般 都 是 同位 语 作 补充 说 明 ) 
tsa? fa? tsha? tsa? le! Ga5 vet kut tsha? ta? ze? tes 
# & J 长 ( 助 ) 好 (的 ) 共产 党員 一 
ya zu, ” 扎 发 厂 长 是 一 位 好 党 员 。 
位 (BJ) 
tsa? my? 92nilmal na! va5 le! thua’ ze5 te? ya? ZU2 
扎 木 妹妹 Be (B) 团员 一 名 ( 助 ) 
JLK J k 3k 35 E E H] BU : 
7。 句 子 形式 作 句 子 成分 
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(1》 作 主语 
tsa? thos ka? 1c! qau! ma? ve! le! za? ze’ xu xa'le? 
扎 % 故事 讲 教 ( 助 ) 孩子 们 8K 


dza? ve z, 扎 妥 讲 故事 是 孩子 们 最 喜欢 的 。 
很 (B) 


(2) 作 谓 语 

tsa? pa? noe si” na° my! py? le! 9 si? yu si ka’ 
# AÑ 药 5 (BD) 粮 食 也 
px? ve zu’, 敌人 已 经 弹 尽 粮 绝 。 

, % (BJ) ` 

(3) 作 宾 语 


pa? xw! tsa? pa? te? po° qo* bə? 1u5 la! ve! tha? bo? 
我 们 K 人 一 次 再 攻打 进来 ( 助 ) 打 ( 助 ) 打 
qu? vet m, ”我 们 打 退 了 敌人 又 一 次 进攻 。 
退 (B) 
(4) 作 定 语 
la? xu? za? af phe? ti! el 1a5 my? ə 1i? le! tsho?* 
拉 社 人 民 黄瓜 种 ( 助 ) 技 术 道理 ( 助 ) 非 
xef das ma? xef, 
f 好 不 是 
拉 被 族 种 黄瓜 的 经 验 是 非常 宝贵 的 。 


(5) PRE 


na? fae khul lo? 1a5 lə? te! le! kat te! tshe? ta*, 
娜 发 脚 勤 手 # CH) 工作 作 正在 着 
娜 发 手 勤 脚 快 地 工作 着 。 
(6) 作 补 语 
tsa? ny? yə? tsa? le! dz12 bv° o7 bv° vet, 
R 努 ( 助 ) E (Bp) Æ 饱 饭 饱 ( 助 ) 


扎 努 吃 得 酒 足 饭 他 。 . 


(三 ) 句子 类 型 
拉 禧 语 的 句子 根 护 结 构 可 分 为 单 句 和 复句 两 大 类 。 


LAJ 有 完整 名 A a OL 


和 省 略 名 之 分 。 G to n A 
1)) 完整 名 fe p 
， kè li? qail se u, ' 汽车 开 走 了 。 
泊 车 EH) . 
a! ve? si? ni! la! u?, 桃子 红 了 。 z. 
桃 + a (BE < 


zæ vel y! my! phyl la! w, 他 的 头发 白 了 。 
他 (的 ) 头 发 H (Bp) 
yu? s1? phə? ni! ve! le! tso? ve! zu*, 
前 方 B (Bp 对 (BD) 
向 前 看 是 对 的 。 


・《(2) 省略 名 ，， . 的 
(zas ni? sit tə? qha? (py?) ni? ni! le!2) 
S 天 星期 J, H (Bp) 
(今天 星期 几 ? 》 l 
sit to tes nil。 星期 一 。 (省 主语 ) 
o 星期 出 一 天 š l 
(©? ba? pat tə? zol ve! a! sy! lel?) 
外 边 活 讲 ( 助 ) 谁 (GB) 
〈 谁 在 外 边 讲 话 ? ) 
Da 9*。 我 。( 省 谓语 》 ' 
R (Ep) 
に | (n22 o7 tsa? u? la*? (Rr K T 52) 
你 饭 吃 ( 助 ) I ， ` 


tsa’ us。 ET. CRER, KE) 


吃 了 

(s1t ve? tshi! te? ves ni! mai ni 
花 这 一 *f*“ + a 
(2 k4bir+ r?) 
ni! a, 红 。( 省 主语 》 

鑑 (Bh) 


“我 。”“ 红 。? RPR HJ AB HI $h 18], E H 3⁄8 2258 rh 8: 
常见 。 如 ， 
e° a!, 是 的 。 e, E. (REH) 
tsa? far 扎 发 !| 19 py2 大 参 。 ZARIT PH) 
yw’ sa! u?) 老 天 1 daa 好 ! 《表示 激情 》 


2. 复 句 ”可 分 联合 复句 和 偏 正 复句 两 类 。 
(1) 联合 复句 
OHA 


tsa* la? le? mw? la? tsho! na! fa? le! mw? kha? tsho!, 
扎 拉 ( 助 ) 动 P 人 BAD BLA 
na? le! my? me?my?miz ve! tshol zu?, 
我 ( 助 ) 临 沧 (B) A Œp) > ; 
扎 拉 是 动 调 人 ， 娜 法 是 西 嚼 人 ， 我 是 临 沧 人 。 
tsa? mo? li ma’ pa? le! 3 mu? 1is ma?” qui 3 mur 
扎 A # 师 ( 助 ) 一面 书 教 ( 助 ) 一 面 
zə mi? qha: xe? dz vë ' mè, i 
他 自己 学 J (B) の p Ra 
扎 莫 老师 一 面 教书 ， 一 面 自学 。 , 
-四 承接 
・ na! thi? bæ si? te? khw! do? tat le!, ga? xw! xe’ Tis 
娜 体 球 一 会 HT CE) 我 们 汉文 . 
90 


dzo* xe? vel tha5 ga! ma?” ga thu! la? ve! zu’, 
复 3*GBD 者 教 讲 ”来 (B) 
娜 体 打 了 一 阵 球 ， 又 帮 我 们 复习 汉语 。. 
my? ze? py’ se? le! qha! py? el ka’ at kho! xa’ qo5 
十 停 (BJ) 大 家 于 是 家 k 回 
el ve, 十 停 了 ， 于 是 大 家 赶快 回 家 。! : 
去 8 
@@ 递 进 m 
tsa? 12? le! xgimul* mw? ve! tse! tit maj xe’ 
+ W (BD 农业 从事 ( 助 ) 仅 只 不 是 
py? lg? pe? ka? xu! ve! ZU2 。 
而 且 密 蜂 也 养 ( 助 ) CBD) 
扎 洛 不 但 务农 ， 而 且 还 养 蜂 。 
myřka* 115 xe? le! la? xu? 1i5 tse! tit ma? vel mas 
K E 学校 〈 助 ) 投 祐 X KÉ 只 教 ( 助 ) 不 
xe? py? le! xe1i5 ka? ma? ve! zu2, . 
是 而 H 汉文 也 教 〈( 助 ) (Bp) 
木 嘎 在 学 校 里 不 仅 教 拉 社 文 ， 而 且 还 教 汉文 。 


kj 


@ 选 择 ` 加 
no? xu! py? tsi! tsa! pho2 ni! mà? xe? le! sat xai? 
你 们 北 京 ( 助 参观 或 者 上 ğ 


tsa! phə? ni! kas phe’ a2, 

(BB) Z 观 可 以 (Bp) A 1 
你 们 去 北京 参观 或 者 去 上 海参 观 都 可 以 。' ， 

nə? 1i5 xe? ga? la? ma? xe? le! ta? ka? te! ga? 1a?? 
你 书 读 想 ( 助 ) 或 者 生意 生 # (B) 
你 是 想 读书 ， 或 者 是 想 做 生意 ? 


@ 排 比 ， 性 质 和 并 列 相同 ,但 其 特点 是 文字 整齐 ,具有 格言 、 
| l .71 


谚语 的 色彩 。 | | 
laf let pa? ma? qa7,xa5 xatpa? ma? kə’, | 
智者 不惑 刚强 者 不 M 
智者 不 惑 ， 男 者 不 惧 。 
phy! tso qu! phy! tə, ya? tso? qu! Ya’ tə’, 
£ 有 (B) 出 力量 有 ( 助 ) 力量 出 
有 钱 出 钱 ， 有 力 出 力 。 


(2) 偏 正 复句 。” - š 
@ 条 件 | 
sa! tsu! tshe5 Xui4 ve! tsy’ tshy5 ə? li? ma? ts qu' 
三 中 全 会 ( 助 ) 政策 不 # CB) 
ya? xwu! la? xu? za? yw? pio! sa! po! sa! ve? ni! xat 
我 们 拉 * A É s. H (H Æ 活 
ma? tso2 py! u’, 
不 有 BE CB) 
没有 三 ャ 信人 NENA 
Fo 2 


Ku4 tsha? ta? ma? tso2 qu!,əo* sl ve! tsu! ko mas 
. 共 党 不 有 (〈 助 ) 新 ( 助 ) 中 国 不 
tso*。 ”没有 共产 党， 就 没有 新 中 国 。 
有 


@ 因 果 
na? xw! le! la? xu” za? yw? ge! phv! tsa! siitsa! ve! 3? 
我 们 ( 助 ) Pra 人 FE 一 道 ( 生 ) 時 ( 之 ) 道 
qha? ya! te! Yalmtu2vel pa! tə! la? xu” za? yw? le', 
大 Ge FE A 人 ÉB CB) 
pa? xw! tha5 xas ve! zu, 


R D G) 热爱 W) 
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由 于 我 们 和 拉 衬 族群 众 一 一 道 大 袖 生 财 之 道 所 以 拉 社 族群 
众 热 爱 我 们 。 

tsa? tho? tse? tsa? xv! qha° xv! das Ve pa! tə! ,9? 

扎 妥 图 畜 善 3° ŒD 因为 (所以) 

va? baë tso? ve ə? yu5 phe? se’ .ve! zu, 
万 元 有 ( 荔 ) P R (BJ) 

因为 扎 妥 善于 人 饲养 牲畜 ， 所 以 成 了 万 元 户 。 


ott 


ņa? xu! ve! tə? khə? ma’ sy? da5 kas zas qha? tsi‘ 
我 们 (的 ) 话 不 相同 虽然 但 是 意 
kw? le! qha! sy! el zu’, 
E (Bp) 相 Fj H) 
我 们 的 话 虽 然 不 同 ， 但 意思 却 相同 。 ， 
my? ze? la? vet w? dza5 kas zař qha ņa? xw? let 
十 下 (的 ) 大 很 (B) B 是 我 何 CBD) 
xe! to? el ty? ve! zu’, 
地 出 ( 去 ) SE (Bh) 
虽然 雨 下 得 很 大 ， 但 是 我 们 还 是 要 出 工 。 


@ E iZ 


tse? qho5 li5 xe? ze? te! das zu2lo! qu!,net qhos li xeš 
今年 学 Ë w 好 如果 明 年 学 
za? ni? pa! qə? tsa! tv2, . 9 l 
生 两 班 再 招 i 
如果 仿 年关 好 校舍， 明年 就 再 招 两 班 学 生 。 
lif ma? si? pa? qu! le! tsY4 ts14 ə ba? xut ta? Vel zu’, 
= < ü 者 如 果 政治 外 站 £ (Bp) 
如 果 是 文言， 是 站 在 政治 之 外 的 。 
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る 目的 


la? xu? lis me? tha? me? mwt mwt w? la! my! 


F + x 化 k Fk 发 BX 
ty? ve! pa? tə!,la? xu? lið tho5 ya? the5 Yas nà! ma’ 
ŒH) 原 h 祐 X (B) 3 カ 教 
ve! ze? vel zu2, | 
用 〈 助 ) 


加 紧 推 行 拉 禧 文 是 为 了 使 拉 禧 族 文 化 尽快 得 到 发 展 。 
la? xu’ my’ mil mwt mwt ky5 dzi da5 ts1: ty? ve! 
拉 禧 地 方 加 5 建设 发 展 要 (B) 
pa! tə! 1i5 ma’ tha? mq: ve! tho5 ya? the? ya? na! 
为 了 教 育 (Bp) (Bb) # カ 
tel tso? ve! zu2, i 
做 应 该 (BD (H 
为 了 加 快 拉 衬 地 区 的 建设 ， 就 要 大 办 教育 。 


拉 禧 语 的 句子 ， 按 语气 可 分 为 陈述 句 、 疑 问 句 、 祈 使 句 和 感 
到 人 名。 


1. 陈 述 句 

zo? quê ve! da5 dza’,te! ve! ka da5 dza?。 

他 说 ( 助 ) 好 很 fE ( 助 ) (也 ) 好 很 

他 说 的 很 好 ， 做 的 也 很 好 。 

tsa? V85 le! mw? la? my? mi? ve! li! ma? pa? zt, 
f, R (B) 动 朗 地 - Jj CB) # mg 
扎 瓦 是 动 朗 镇 的 老师 。 | 

my? xə! mw’ xa! la! u, AAT 

风 乔 (BJ) 
tse? qho5 ve! mw? ta? va? ta? ve! xe! pw? daf dza’, 
今 年 (B) # (Bp) Œp E R 好 很 
今年 的 庄稼 长 得 很 好 。 
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z? xw? qha? qhel te! ka5 ə? te! tsy? tsa? le! xes 1i5 
他 们 = 定 HA 努力 ( 助 ) 汉 语 
thas xe? das ts)! ty’, 
( 助 ) 学 好 
他 们 一 定 要 努力 学 好 汉语 。 


2. 疑 同名 
nə af kho! qho5 ka? lel? 
你 家 BEHER TA 
你 家 在 哪里 ? 《用 疑问 词 加 1e) . 
it ka qhe! nat nat nat le! la’? 
水 那 Z 深 mx 
水 那么 深 吗 ? 《用 疑问 词 加 lela’) 
my no? ma! qha? my! tso2z no? qu tə? ya! la3? 
天 = ”多 人 么 高 你 说 出 能 W 
你 能 说 出 天 有 多 高 吗 ? 〈 用 疑问 词 加 la’) 
zə xu al thus ma! pa! tə! it s? khu! ə mi’ ə? qha? 
他 们 什么 为 果 自 己 
ə? vy? py? ve! ma? te! le!? 
责任 负 D 不 fE (BB) 
他 们 为 什么 没有 承包 果园 ? 《用 否定 加 le') 


3. 祈 使 句 ・ 
zet zet qai! mel! WERE! 
慢 慢 走 (B) 
nə a! 191 qai! me) 请 您 先 走 ! 
您 ” 先 走 CB) 
nə? ə? tu! tshe? sal tso2 sa! pi? v! 祝 您 身体 健康 ! 
您 身体 健 . 康 祝 B I 
3? bu! x? ay WWI 
福气 大 感谢 


22 bu! y? dza? 多 谢 ! 
(感谢 ) 很 
yat xw’ xa’ qai! vy’! 我 们 快走 吧 1 
RGR € 
xa’ xa’ qail! Æl. 
k 快 走 
xa’ tsa5j 快 吃 ! 
快 吃 ーー f | 
nə? xw! ta? nilu? ”你 们 不 要 看 了 吧 ? | 
你 们 不要 看 h) ! 
la° se! ta? thoŠj 请 勿 动手 ! 


FA 动 

ty! (xuí)] 起立 ! 

立 (起 ) 

ta? na’ | 

Ë 动 ， 


nə? tə? zə! ge? dza’, a? ZE4 zet e me’, 
你 AREKE 说 (BJ) 
你 说 话 太 快 ， 请 慢 慢 地 说 。 


, 40 N 


4. 感 叹 句 ENG 
my? xə! tshi! tef pu? gə? te? ve! zu21 
风 这 一 阵 凉 真 (Bh) ・ 
这 阵风 真 凉快 呀 1 ii U 3 y A 


za? pi? u? zo? tha te? po? qo5 tsa! e! ka’ tə? u’ te’ 
# Y E 他 ( 助 ); 一 次 再 找 (去 ) G) 话 那 一 
py” tse! zu’! 
AR GB). し と 
算 了 吧 ! 再 找 他 一 一 次 还 不 是 那 句 话 1 
nə? xw! də xa! nil,vy’ kys ə qhol lu! ga? xut 15 
你 fl 想 í 文革 期 间 我 们 学 


i aR 


xe’ ze? tha? te! 1y? te paf tso? ve! qha? nat dza? le'! 
É 精 踏 (B) 24 B 害 (Bp) 

WURR, < 文章? 把 我 们 学 校 糟 踏 的 多 人 么 厉害 ! 
ke? ell ga? 92 te? u? qhe! ma? tel tso” 19 1! 

A 我 当真 那样 A 作 MB (B) 
咳 ! 我 真 不 该 那样 做 1 
das a: zə? tha5 af kho! xa? qo pi’, 

好 fe (BJ) 家 人 快 回去 叫 给 
好 ! 叫 他 快 回 家 。 
das dza? a! tsa? fa° kat tet vet tshy? dza? lə', 

好 和 样 的 扎 RE AU EF 非 常 
好 样 的 ! 扎 发 做 事 太 能 于 了 。 
a? za*!qha’ qhe! te! ty? na’? AL EAR? 
Hi E Z fE 要 ( 助 ) 
phy? e’!me® phy? ma? xy? ve! tsho'1 

中 脸 不 要 ( 助 ) 人 
ZI 不 要 脸 的 家 伙 ! ` ° 


Yu? sa! u2) ko sl! la' zu’! 老 天 ! 怕 死 人 了 1 


# 天 怕 Æ (B) 


> sa! u?! kə’ si' e, RF 害怕 死 了 。 


# 天 (Bp) æ 


と 


方 P 
| 

拉 禧 语 的 方言 ， 根 据 本 民族 历史 上 的 自称 和 语言 内 部 在 语 
音 、 词 汇 和 语法 上 的 差别 情况 ， 划 分 为 拉 禧 纳 和 拉 社 中 两 个 方 
言 。 由 于 长 期 的 “地 方 性 的 分 隔 ， 在 空间 方面 导致 语言 差别 的 出 
现 ”@ ， 拉 禧 语 正 是 这 样 分 为 拉 禧 纳 和 拉 禧 照 两 个 方言 的 ， 思 格 
斯 指出 ; “事实 上 ， 部 落 与 方言 在 本 质 上 是 一 致 的 ”加 ， 这 更 说 明 
' 拉 禧 纳 和 拉 禧 风 两 个 方言 的 形成 是 由 来 已 久 的 。 在 长 期 发 展 过 程 
中 ， 拉 禧 纳 方言 和 拉 社 婴 方 言 已 形成 很 不 平衡 的 情况 。 今 天 操 拉 
禧 纳 方言 的 居民 ， 已 占 本 民族 总 人 口 的 80% 以 上 ， 而 且 多 数 拉 祝 
丢 方 言 地 区 居民 已 能 用 拉 禧 纳 方言 进行 交际 。 斯 大 林 说 ，“ 某 些 
地 方 方 言 在 民族 形成 过 程 中 可 以 成 为 民族 语言 的 基础 并 发 展 为 独 “ 
立 的 民族 语言 ” @ ， 事 实 上 拉 禧 纳 方言 已 成 为 拉 社 族 全 民 的 普通 
话 。 | 

拉 社 纳 和 拉 社 局 两 个 方言 在 语法 上 是 一 致 的 、 其 差异 主要 表 
现在 语音 和 词汇 方面 ， 拉 社 映 方言 与 拉 禧 纳 方 言 比较 ， 差 别 最 显 
著 的 地 区 是 澜 沧 拉 禧 族 自 治 县 的 糯 福 区 南 自 (na?to4) 一 带 的 拉 
WEEK la3xu?su') 话 。 下 面 以 这 种 话 代表 拉 社 由 方 言 同 作为 拉 
禧 语 标准 音 的 拉 禧 纳 方言 从 语音 、 词汇 和 语法 三 方面 作 一 简要 的 
比较 。 
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© 见 斯 大 林 《 马 克 思 主义 和 语言 学 问题 》 《人 民 出 版 社 1971 年 版 ， 第 33 页 )。 
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一 、 语 音 方面 的 差别 


南 段 拉 禧 嫩 话 的 辅音 音 位 比 标准 语 多 。 原 因 是 舌 面 辅音 和 舌 
尖 辅 音 两 组 ， 部 分 互补 ， 部 分 对 立 ， 不 能 归纳 为 一 组 音 位 。 其 次 
是 舌 面 [n]、 舌 尖 [n] 与 [ 订 相 拼 时 ， 是 对 立 的 两 个 不 同 的 音 位。 
元 音 音 位 比 标准 音 多 两 个 。 首 先是 元 音 [ol 的 存在 ， 其 次 是 舌 
尖 元 音 [1] 与 前 高 元 音 [i] 分 别 和 舌尖 鼻音 Cn] 相 拼 ,二 者 
不 能 归并 。 在 元 音 音 值 方面 ， 标 准 音 e] 都 读 作 el, # £ 
面前 [te] 组 辅音 和 舌 面 后 Lk] 组 辅音 之 后 ， 则 变 读 为 [el ， 
但 仍 属 同 一 音 位 ， 可 归纳 为 [e] 。 Lu] 的 实际 音 值 同 标准 音 一 
Ë, # [u] 与 [o] 之 间 ， 有 偏 央 读音 松弛 模糊 的 色彩 。 央 元 音 
[AJ 在 舌 面 辅音 [z] 后 ， 变 读 为 前 al, 在 小 舌 辅 音 [q] 、 
[qh] 后 ， 变 读 为 后 [aJ ， 三 者 属 同一 音 位 。 前 高 元 音 LJ 在 
舌尖 擦 音 和 塞 擦 音 以 及 少 部 分 鼻音 [n] 之 后 ， 读 作 舌 尖 韵 [1]。 
但 在 舌尖 塞音 、 舌 面前 音 和 边 音 之 后 ， 仍 读 作 [il ,说 明 [n1]@、 
[ni] 中 的 [1] 和 [il 是 不 同 的 者 位 。 声 调 数目 与 标准 音 相 同 ， 


同样 分 舒 声调 和 促 声 调 。 但 其 实际 调 值 和 出 现 情况 ， 既 有 特点 也 


有 对 应 。 如 高 降 (53) ， 读 为 高 平 55) , 绝 大 多 数 低 平 1) 读 
为 促 次 低 降 〈21》， 还 有 极 少 数 的 词 读 低 平 调 ， 其 中 多 数 标准 音 
读 作 低 降 (31) 。 低 降 调 的 幅 长 比 标准 音 略 长 一 些 。 现 分 别 举例 
如 下 


(一 ) 辅音 音 位 
拉 社 中 方言 有 30 个 辅音 音 位 〈 比 标准 音 多 6 个 ) : 
Cp] pa? 边 《 水 ) pw’ 停 ( 雨 ) … 


@ ni 绿 、 蓝 ， 也 可 称 为 ng， 但 与 『 不同 。 
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[ph] 
[b] 
[m] 


Lf] 


Cv] 


Lt] 


Cth] 
[d] 
[n] 


[1] 


[ts] 
Ltsh ] 
[dz] 


[s] 
[z] 


[te] 
[teh] 
[dz] 


[e] 


pha "bo 


ba? 
ma? 
fat 
vaš 
ta5 
thas 


dayə? 


n}! 
las 


tSa2 


tshas 


dza 


sa? das 


Z82 
tee? 


tehe’ 


dze? 


HETA) 
MK 
粉 ( 末 
F (K 使 动 ) 
穿 ( 衣 ， 自动 ) 
头 
纸张 
袜子 
太阳 
够 
有 
这 里 
KFO X) 
爱 幕 
绵羊 
去 
kx £ 
讨论 
H/A. 
芽 儿 ` 
4R. . 
瓶子 :。 
语音 ， 语 言 
竹 麻 《可 做 草鞋 》 
看 
关闭 
É (赤西 ) 


= 


w Pte, 


aa 


- W nA sE TNS 
a 


[q] qa! # (k. 3) (apoq? KA 
[qh] qha’ HŽ, 村落 qhe k CET) 
(二 ) 元 音 音信 | 


POE Pr 8114268 P by ( 比 酸 准 音 多 西 介 ) + 


[i]. mymi 太阳 Pilgis 心脏 
[1] niyə? 菠菜 、1a5n1! 手指 
Le] ate #*J# thë  、 X, M 
Ce] De! Æ G) be! #ë (A) 
[a] O ka’ 听 到 上 荞麦 
Co] bos ”射击 nazbol 井 
Lo] bo 爆炸 ， phašbo! に 4 

_ Lu] bu 撤 (4) >2phuš 
Cy] by° we K phy’da’ 相遇 
[uu] əokut M su! 金 、 黄 
[v] ` ky $ GL) sy! # (F Ë) 
(三 ) 声调 


1. 调 类 ， 舒 声调 有 五 个 ， 促 声调 有 两 个 ， 和 标准 音 相同 ， 但 
调 值 则 不 尽 相同 。 按 调 序 排列 ， 第 一 调 中 平 [33] ， 第 二 调 低 降 
[31] ， 第 三 调 高 平 [55] ， 第 四 调 高 升 [35] ， 第 五 调 促 低 降 

，[21]， 第 六 调 促 高 降 [54], 第 七 调 低 平 [11]。 举 例 见 下 页 表 。 
标准 音 里 的 第 七 调 在 拉 社 早 方 言 中 多 数 读 第 五 调 ， 如 ga 

GE) ai nd? (HÆ) =ni; ma? ( 教 ) 一 mas 等 等 。 拉 衬 
向 方言 第 七 调 的 词 也 非常 少 。 据 我 们 初步 统计 大 约 不 足 0.4% (在 
2,500 个 词 里 的 比 数 )。 具 体 说 除 变 调 外 ， 只 有 七 、 八 个 词 而 已 。 


@@ 为 排 字 方 便 起 见 ，A 以 a 代替 ， 下 同 。 
B1 








ER | 难 住 (3) | 所 到 FE e | 寒冷 奇怪 


qo! qə? i qə? do* qos qə? qə?” 
清静 宽 # A E] F R CG Ju 





asqu! qu? qu? qut - | quë qu’ pe’qu’ 


AI X B A) E 洞 说 蜂 集 





二 、 词 汇 方面 的 差别 


拉 禧 遇 方 言 与 作为 标准 音 的 拉 祷 纳 方言 主要 差别 在 词汇 方 
面 。 我 们 选 了 896 个 常用 词 作 了 比较 ,其 结果 是 ， 完 全 相同 的 有 
341 个 , 占 38%， 完 全 不 同 的 有 221 个 , 占 24.6%, 部 分 主要 词素 相 
同 的 有 140 个 ， 占 16.8%。 其 余 则 属 元 音 不 同 ， 辅 音 不 同 、 声 调 
不 同和 语音 相近 的 词 共有 144 个 ， 占 21 %。 这 就 是 说 两 个 方言 之 
间 ， 词 汇 相同 相近 的 占 75% 以 上 。 现 将 各 种 不 同 的 具体 情况 ， 举 ， 
例如 下 (下面 用 LN 表示 拉 祷 纳 ， 用 LS 表示 拉 社 趴 ) 。 

完全 不 同 的 词 | 

t 白天 早晨 
LN las ta*va* mY'so* 
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LS khai 


K 
,LN x” 
LS za 
元 音 不 同 的 词 ， 
té 
LN kə 
LS kus 
辅音 不 同 的 词 
g 
LN ka’ 
LS ga’ 
FA 
LN lask>’ 
LS lag? 
声调 不 同 的 词 ， 
#8 
LN attee* 
LS aitee' 
妈 昨 
LN pa4tpes 
LS pa'tee? 
主要 词素 相同 的 词 : 
儿童 
LN zaze’ 
LS zanes 
裤子 


mosqo! 

# 
lasqhaspull 
tsa mg 


` na?mwźtshit 


E ( 路 ) 
tu’? 


tgi? 


É ( 色 ) 


n}! 


老师 
lismarpaz/ 
lismaspas 
内 

sa? 

sa’ 


/ 
LN xaitho! khundə* pa tetng9 
LS Xa? də? f pa’ 
语音 由 近 的 词 . 
X (A) #ł 织 〈 布 ) 山羊 
LN tso* tshol tshis a‘tshes 
LS .tg1* tsh1! tshy* atshy? 
# 今年 金 、 黄 Æ I) 
LN tee! tee°qhos si! si? 
LS tsehe! > tehi2qho5 sw! su? 


三 、 语 法 方面 的 差别 


拉 和 褚 粤 方言 和 拉 社 纳 方言 在 语法 方面 是 基本 相同 的 。 其 差异 
之 处 , 除 少数 属于 表达 方式 不 同 外 ， s ri 
举例 如 下 ， 

表达 方式 不 同 

1. 代 词 的 复数 形式 ， 拉 祛 纳 用 原形 代词 加 后 加 成 分 [xuu'J 
“P R MARD EMATEAN sk 36 4818626 4642, 
如 ; - i ` l 
LN 単数 na? 我 no? 你 2ZD3 他 


LS ya? R nə? 你 z3 他 
LN 复数 axu' RN nozxul 你 们 “zsxu AN 
LS gu? RM nt . 你们 i 他 们 


这 两 种 表达 方式 在 苏 语 支 语言 中 普遍 存在 。 

2. 有 些 形 容 词 〈 主 要 是 表示 颜色 程度 的 ) 都 用 原 词 变调 加 副 
iij e? è le? 或 le ve' 或 ve!“ 来 加 深 其 程度 。 拉 禧 照 方言 
屿 站 将 形容 词 变 成 名 词 形式 ， 再 加 副词 构成 。 如 4 
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“ 
LN nit 红 nide:/e:/ s ve HPEH 
not Ñ nodet/et/ ._ ve! iba 

-1 2 ' 
phy 友 phy4e ン ポン + ve RAMA 


1 
ph! phYJe ノ ポン 。ver 。 自生 生 的 


1 
pal Ü  padet/e*7 š ve 扁 遍 的 


LS mi 红 ə ni! qhu! 殺 形 形 的 
nt #'5 2 nl mə? . Ë 
phul 灰 ə phun qhoə' 灰 扑 扑 的 
phy' 白 ə phy’ ts1* 白 生 生 的 
pa' 扁 5? pa' ne’ 遍 扁 的 


3. 两 个 方言 各 使 用 不 同 的 词 ， 带 来 了 相互 交际 的 一 些 困难 。 
例如 : | ; 
(1 ) 宾语 助词 不 同 > ， 

WARNE, RERA Wo 

LN no? pa? tha5 xe° kho ma’ las, pa? n3? 
你 我 ( 宾 助 ) 汉 E & 给 我 你 
_ tha la? xu? kbo3 ma’ la? a’, 
《 宾 助 ) 拉 A 语 # “A 

LS nə gpa? an xe? kho? ma la’, pa? 
你 我 ( 宾 助 ) 汉 # 教 给 我 
nə? anə? la? xu” khə ma? la? ass, 
人 GB) i < 语 教 给 ( 助 ) 
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”他 不 但 懂 拉 被 语 ， 而 且 还 懂 拉 衬 文 。 
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(2) 连词 不 同 

LN zə la? xu’ kho si? vel tse! tif ma? xe’ 
他 拉 社 话 E CB) 不 但 

py? le! la? xu? lif kas si? vel, 
而 且 拉 和 福 X 也 E CB) 

LS ¿z la? xu? kho3 teellg4 ¢i? vel Xe 

他 拉 +h Ts 仅仅 f Œ) 不 是 
la? xu? 1i5 ke gi? vel, 
拉 3 文 也 f (Bp) 

不 但 我 们 要 选 他 ， 你 们 也 应 该 选 他 。 

LN a° xw! tseltit zə? tha ly ve! ma 
我 fl RR ”他 È E 〈 助 ) 不 
xe nə? xu! _ka° zə? tha5 ly tso3 vel, 
是 你 们 也 A (E & 应 该 ( 助 ) 

LS z an pun teelle‘ le! ty6 a! te! ve 
他 CB) R ANR (B) 2 要 

a! xe? mi? ke! zə? anə? 1y9 tso3 vel, 


不 是 你 们 也 他 CBD æ 应 该 ( 助 ) 





X “F 


我 国 拉 禧 族 原 无 文字 。 解 放 初 期 ， 中 国 科学 院 语言 研究 所 的 
云南 工作 组 和 云南 民族 学 院 的 语文 组 ， 对 拉 禧 族 语言 进行 了 调 
查 。1956 年 原 中 国 科学 院 少 数 民 族 语言 研究 所 和 云南 省 有 关 单 位 
又 共同 对 拉 社 族 语 言 进行 了 全 面 调 查 ， 积 累 了 大 量 资料 。 

- 潮 沦 拉 社 族 上 自治 县 成 立 伊始 ， 就 提出 了 使 用 本 民族 语言 文字 
发 展 文化 教育 事业 的 要 求 ， 并 以 自治 县 政府 名 义 向 上 级 政府 正式 
呈送 了 书面 报告 ， 请 求 给 予 解 决 。 

中 国 科学 院 少数 民族 语言 研究 所 的 语言 工作 者 和 拉 衬 族 知识 
分 子 一 道 设计 了 《 拉 社 族 文字 方案 》 先后 在 “云南 省 少数 民族 语 
言 文字 问题 科学 讨论 会 ”、“ 川 滇 黔 桂 四 省 区 民族 语文 工作 讨论 
会 ”和 “全 国 第 一 次 民族 语言 科学 讨论 会 ”上 进行 了 反复 讨论 。 
曾 在 漳 沧 拉 社 族 自治 县 进行 过 多 次 教学 实验 。 广 泛 征 询 了 拉 和 衬 
族 各 界 人 士 的 意見 。 最 后 , 在 潮 溢 拉 祐 族 自治 基 党 委 和 人 民政 府 
领导 下 ， 写 出 《 拉 社 族 文 字 方 案 》 ER) ， 逐 级 上 报 原 中 央 民 
族 事务 委员 会 ， 并 于 1957 年 批准 为 《< 云南 拉 禧 族 文 字 方案 > 试行 
方案 》， 从 此 正式 开展 了 试验 推行 工作 。 

五 十 年 代 曾 用 此 《方案 》 出 版 了 大 量 小 学 课本 和 通俗 读物 ， 
深 受 拉 衬 族群 众 的 欢迎 。 后 来 由 于 “ 左 ” 的 干扰 破坏 ， 中 止 了 拉 
禧 文 的 使 用 ， 致 使 拉 禧 族 的 文化 教育 事业 蒙受 了 巨大 损失 ， 延 组 
了 拉 罕 族 地 区 的 经 济 建设 的 发 展 。 十 一 届 三 中 全 会 之 后 ， 党 的 民 
” . 族 政策 得 到 恢复 和 贯彻 ， 拉 禧 文才 获得 了 新 生 。 今 后 应 大 力 试验 


⁄ 87 


- 


推行 ， 尽 早 进行 总 结 ， 写 出 《方案 》 定 案 ， 报 上 级 政府 批准 并 公 
布 为 拉 禧 族 的 正式 文字 。 使 之 在 四 化 建设 中 ， 发 挥 其 积极 作用 。 
现 简要 介绍 《试行 方案 》 〈 以 下 简称 《方案 》) FF. 


一 、 辅 音 的 拼写 形式 


《方案 》 设 计 了 29 个 辅音 拼写 形式 ， 

pLp] ph[ph] b[b] mm] f[f] v [v] 
t [t] th[th] dd] n Cn] 1 [:] 

z [ts] zh [tsh] dz [dz] s [s] r [z] 

e Cte/tf] ch Cteh/tfh] j [dz/ds] sh [e/j] y [z] 
k [k] kh [kh] 9g[g9] ng[9] h [x] x [y] 

q [q] qh [qh]. | 


二 、 元 音 的 拼写 形式 


《方案 》 设 计 了 8 个 元 音 拼写 形式 。 分 别 表 示 9 个 音 位 。 
i [L/11 e [e] ie [e] a [a] aw [ə] u [y] o [u] 
eu [ui /v] | 


三 、 声 调 标 法 


.声调 是 汉 藏 语系 诸 语 言 的 一 个 共同 特征 。 在 文字 中 加 以 标 
志 ， 其 目的 主要 在 于 区 分 词义 及 帮助 外 族人 读 准 声调 。 对 于 以 这 
种 语言 为 母语 的 居民 ， 文 字 标 调 则 不 是 绝对 必要 的 。 我 省 景颇 文 
近 百 年 的 实践 ， 就 可 回答 这 个 问题 。 拉 禧 语 有 了 七 个 声调 。《 方 案 》 
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采用 字母 标 调 法 处 理 。 分 述 于 下 ， 
(一 ) 调 字 
《方案 》 中 不 标 调 字 的 表示 第 一 调 42, 用 -1 表示 第 二 调 
T, 用 -d 表示 第 三 调 P, 用 -q 表示 四 调 45, 用 -r 表示 
BEW”, 用 -t ERER. WMR: 
第 一 调 | 第 二 调 | 第 三 调 | 第 四 调 | 第 五 调 | 第 六 调 | 第 七 调 
433 431 53 435 人 21 54 JI@ 


ma mal | mad | maq mar mat mal 


女性 | Ak | 不 、 多 | z | 战争 、 军 事 | 梦 | g 


(=) WF 


为 了 便于 各 族人 民 相 互 学 习 ，《 方 案 》 根 据 拉 禧 族 地 区 汉语 ， 


的 调 类 和 拉 禧 族 使 用 汉语 的 历史 习惯 ， 拉 禧 语 第 一 、 二 、 三 、 四 
调 的 调 值 恰 与 汉语 的 阴平 、 阳 平 、 上 声 、 去 声 相 当 ， 拉 禧 语 中 的 
古 汉语 入 声 借词 又 绝 大 多 数 读 为 第 5 调 。 这 样 ， 正 好 排列 阴 、 
阳 、 上 、 去 、 人 为 一 、 二 、 三 、 四 、 五 调 。 最 后 的 高 降 促 声调 
列 为 第 六 调 。 为 了 便于 学 习 和 记忆 ， 拉 禧 语 中 新 借入 的 汉语 词 ， 
凡 属 阳平 调 的 一 律 标 第 五 调 。 如 表 : 


Q 《方案 》 暂 把 第 七 调 并 入 第 二 调 ， 将 来 如 果 决 定 分 开 ,“ 则 用 -11 表示 第 七 
Wiin mall 〈 教 ) 。 
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W E= # 声 调 促 声 调 
( 拉 ) | ( 汉 ) si | 

第 一 週 | 阴平 ( 死 ) | 

a= 阳平 | Ča) | | | 

sid 
wa | ŁA | | (粗野 ) | | 
=a | 去 声 | | | o | 
sir 

a | A | | | | (+) 借 

ささ sit 
第 六 调 (樹木 ) 








四 、 人 方案》 中 的 遗留 问题 


现在 的 《试行 方案 》 两 个 悬而未决 的 问题 图 [w], Cv]. 
元 音 和 低 降 、 低 平声 调 的 分 合 问题 。 原 拟 经 过 试验 推行 的 实践 检 
验 后， 在 1960 年 左右 召开 第 三 次 全 国 少数 民族 语言 科学 讨论 会 时 
讨论 确定 分 合 。 后 因 “ 左 ” 倾 干 扰 ， 民 族 文字 停止 使 用 ， 便 成 了 
悬案 。 当 时 这 两 个 问题 的 决定 ， 是 通过 对 拉 社 语 的 全 而 调查 ， 并 
经 全 省 拉 社 族 各 界 代表 ， 在 会 议 上 反复 讨论 ， 权 衡 利 羔 之 后 ， 才 
作出 决定 的 。 
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で で SS Viv. sr 


(一 ) 关于 [u] 、 [y] 的 情况 

[ui] 和 [vy] 这 两 个 展 唇 后 元 音 是 不 同 的 音 位 。 但 对 立 的 
单 音 节 词 ,为 数 不 多 ,如 kun ff, ky! 装 进 : khu H, khy* 训 
H, mu 4, my 粉末 等 等 ,同时 在 土语 里 ,包括 标准 音 区 的 一 
些 村 子 的 居民 口语 中 存在 着 Lw Cr] 相 混 和 自由 变 读 的 现象 。 
yky? 一 Kus3 铜 ，mY! 一 mul 粉末 , ly*-1uu 剰余 , xy xu) jg 
乏 ,pg2 一 pu? $W, Pky! ku! JER, gu! ov 根子 , 
mVszphu5 一 mVysphy5 $% Ée, ni'ma'py'—ni'ma'pw! 胸 WB, 
qyʻay'ly' 一 qu4qullul 嗓子 等 等 。 据 此 ，《 试 行 方案 》 才 和 暂时 
把 [ul], Lx] 作 了 合并 , 其 目的 是 照顾 本 民族 绝 大 多 数 群 众 ， 
有 利于 文字 的 推广 使 用 。 

(=) 关于 低 降 和 低 平 两 调 的 情况 : 

这 两 个 声调 是 对 立 存在 的 。 如 na" Ro pa IË, maA (E), 
ma? 教 :8 no” 你 ，no7 FÆ, si 知道 ，si” 管 领 ， 等 等 。 

此 外 ， 还 有 词尾 《后 加 成 分 ) -pa 者 、 男 性 ，-si 颗粒 ， . 
-qa 愚 押 。 -au 容器 等 人 在 语 流 中 读 第 二 
调 。 如 : 

mi2nossi7 /2 花生 a4posSi7 /2 EE (Æ) 
lima /?pa"/> ”老师 - sa7/?boYpa7/? 猎手 
anaga7/* F. É 38 pyY lv'qa7/2 8 蝶 
tshe?masqu”/* g Ya*pulqu/” xš 

上 述 两 个 问题 ， 应 在 试行 一 段 时 间 之 后 ， 召 集 专 门 会 议 ， 对 
《试行 方案 》 进 行 全 面 总 结 ， 再 权衡 利 上 浆 ， 愤 重 作出 最 后 抉择 ， 
将 定案 上 报 政府 批准 并 公布 为 正式 文字 。 Š 
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拉 社 纳 方 言 
( 按 音 位 标 音 》 


天 mv° 
mvšnoə1ma! 
太阳 my ni 

亮 。 xa!pa! 
mvyv°kv! 
mvVsto2 
mu? 
mY*xo* 


my'ze* 


a. 
Hy 


sü su m 
Ñu Hk 


vašmei! 
itka’ 

沫 ofy? 
alnY! 


muĉ?fei! 


3 4 s ë > m 23 3 HI 


a'y’ 

É ° tsi? yw? 
雪子 va? si 
地 (天地 ) mi? 

河 lə? 


词汇 附录 


HARDA 


《 按 音 信 标 音 》 
my? 

m v3)ə*qu! 
mv°ni! 
Xalpal 
mV3KYlpjs 
my'the? 
mo’ fi’ 
my? xə! 
my? Zi7 、 
va? mun 
aika* 

っ zu5 
aipu! 


mo’ts1’ 


a'w’ ( 同 冰 》 


tsy’ 
va Sgi’ 
mi? 
19* 


khat 
ma! 


xai 
pun 


e /ecis 
dze"mY'qho" 
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明年 
前 年 


xai 
pusi! 

i 5 
asmi? -> 


6 
nafmy? 


` almi? 
qhbaltsilpe2 


my'"qho? 
purto? 
Puu?qe* 
DUJ*xo* 
purna! 
Yus17 
qho"no* 
1a"me* 
1a5sal 

っ *pa? 

っ 2pa3o2ky* 
92dza3o2dzil 
2*na! 
oZxo* 
92qho* 
ə*ba? 
əza? 
qhə° 
qho" 
tse2qhoə5 
afniigho* 
nefqho* 


，8S17nilqhos 


xat 2 

0 2 
na mu 
qhaltpis 
mVYysqho? 
puto! 

pu*qe* - 
uas15 

qha?no* 

lasfa5 

1a5zo* 

っ 2pa? 

ə?dzi! 

otso! 
22pheltelphvVs 
Baii 
ə*qhəlte!phy? ` 
92ba’teiphy’ 


. qh?’ 


tehi2gho* 
a4Dilqhos 
ngfqho* 
anitti?qho* 


ni?niiqho* 

m vš]e*za> 

m v°zezzaš 

m y°go?zaš 
mY'kaza* 
xalpal 
tsuulzelxalpatl 
YtZElxalpal 


salzelxalpal 


s1]‘ze’xa!pa! 
yy`zæ'xa'pa! 
lyřze'xa’pa! 


` tshifze!xa!pa! 


pašze1xa!pa! 
tsiušzeglxalpa! 
s1zgl1xa!pai 
tu!'æ'xa'pa! 
la5zglxalpal 
fa’ 


məf 


netriitisqhos 
my'tsha'tha? 
my'zi7tha3 
mv°zi?tha2 ，'， 
mY*ka"tha? 
xalpal 
tsy!zelxalpal 
qhospi*xa!pal 


© tsa2z12sy2xa!pa! 


tsa?z1*sy?xa'pa? 


“tsa2z13SY2xXalpal 


alkuutto4xalpal 


tsSa2s1ttSsasxalpal 
“tsa2Yyuutsa2dosxalpal 


tsa2yYUlitsa2dosxalpal 
tsa2yurtsa2do°xalpa! 
to1ze1xal1pal 
laszelxalpal 

fa? 

miu? 

1a* 
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ya’ 
phw? | 
vas 
ni! 
zasnil 
a'ni! 
sl’ni! 
phasnii 
xa! 
pa 
Se 
aaa 
s w 
tava? w 
m 
ni 
; Yo3q 
akhu i 
a 3 
E 
i kətkh 
shi x 
me x 
ai 
5 
ni 
S 1qhoy 
ui? tha = 
meny? | 
っ 4qa7 
ny* 
14my* 
vas. 


ya’. 
phu 


vař 


ni! 
awal 
mis 
3po* 
phet’ 


，Xalpa 


moqo* 
na? 
s. 
itti 
ati 
m 
Boi 
qhy* 

niiitha 

qha*no* | 


` a'ni! 
iitha? 


the 

x iniu’ 
qas 

piu? 

my 


vas 


sei 


.. 
anu 


hg < 


Æ (山羊 ) 


attshes 


tu phus 


metni! 


' ts. 


xot 


a pa'tai’ 


la°qha°pun 
mi 人 to* 

la? tout 
xelva’ 

mo5 , 


. ve? R 


tshi! tshtipitquais 
faspy! 

fa°khu° 

Yurphus 

fa'tsha’ 

Ya | 

Ya"phY'qa7 
yasma!qu! 

a!pe? 


t 
tatu2ma! 


gu. 

xet ya° 
ga? 
aitse? 
kho*tuai? 


aitshy* 

phuas 

muUalngs 

dz1? 


. ga! 


pa'te? 

tsa*mg! 
yè 
tsa2zmE1ga5185 


i 


xg!va5 


mo’ 


”muinas 


tehi? 


' fa°phu! 


faYkho? 

yw’fa’ l 
fa%tsha* j 
ya’ 

Ya"DhY' 

Ya pY 

alpe? 
a'ga! 

aipuimu? も 
xe'ya’ 

ga’ ; ' 
altpe5 

alko*ttv!llv! 


97 


E: 
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afnaeqa7 
qha *tsafna? 
atpoštitqa? 
xatpulqa? 
pi‘tsy’ne* 
dza2mYys 


pa? 
; pa’tet nes 


pu*na /pu*nat 
na? 

pa'zi? 
pa'dz141i* 
faitsi7 

tau*Yqy* 
aftsilkv! 
kvy*quais 

vu 

le? 
me"yuufluai* 
pesmal 
pešmatsi!t 
py’ly‘qa” 

pa ^pa "ky 人 tiIni1 
pi2pa7 

tama! 

pa‘tses 

piYyo" 


aino6aa* 
muya 
ny?ka!tsu! 
alpul ' 
19g! 
artsa*pi* 
pas 
paslasdut 
po’la’net 
Da’ 

pa'zit 
?uine na’ 
feitgis 

po pe” 
a'ka!kut 
ku’go*les 
„le? 

m všze! 
pe'z1* 
pe*no* pessull 
pesqu2lu: 
tsosko3 
giĉli? 
tsasts14pjistsaszpas 
paltee 
po'yə* 


2 T Muu 


kE me j rh) 


áir. 55| 


水 蜂 ' 


g FU 
Ë = 


š 


s sS. 


ën 


tatve!le! 
Dalqu2nalqa4pel 
py’se? ma! 
Py"my* 

xu? 

phuusse! 

se! 

ufqu’se? 

pu 
pu 人 tsa*qo" 
vuu?se! 
puna’ 

py`ti? 

Ve5 

Xo /xuqis 
py^my*xofna? 
PatnV3 


r 3y! 


tə*laskv: 


' omy! 


~ 


khwtsi’ky* 


khu! tipu? 
` kho! 


っ 2gu1* 


o*ky?tsa? 


mety! 


ya"na bz1* 


py'tei* 
algallel 
pyspuzmtuas 
pw’mw’ sw! 
phulssull 
suu! 

stu! 
puuftehe?ne* 


tsə!ko? (HSE 


vys! 
pat 
py`ti? 


`ves 


xo? 

pusmus 
ts1*berlerpa" 
ožu’ 
otu21a*qa* 
oZmY' . 


ge 


” khunthə° 


ə kha! 
ogu? 
okuitsas 
mestu! 
Yasna2dzii 
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小 腕 


学 共 
HE 


nasapos 

0?se? 
tulnV3tU1S88 
81"xo? 

s1° 

tho*s19 
no*xo* 

2 の の *S1『 
mai°qhe2s1° 
no*qu*s19 
geEsbu2s18 
niu2818 

Va3 

vaty! 
tsa2si7 
kotje! 
yasi? 


z1! 


saima! /saimat 


myY’nit 
pe’si? 


. ` pyĉtshə! 


mi?no5si? 


n vsi? 


- salla? 


me! 
nosi? 


thə5 
thosphy! 
zaś 
uinees19 
n17ku? 


guastpe: 


lissallatmVltpes 


vas 


vano! / vaštu! 


tsa? 
kho*te* 
aa? 
zz11tsa* 
alsa! 
mutni1 
peapis 
pY'tsh1! 
m i2noceis 
nuseis 
salla: 
mynu’ 


、、, posgis 


no*ba * 


Phun*mytsi7 


afphg"si? 


phw’my'phwtsi?” 


a4phusqu7 
matkhutsi? 


pstsa4 
,Yotsatphy! 


yo°phe'tsa* 
zitmisyos 
yo'ma! 
sy2qgu 
ya°so1 
phuuišsv° 
tshvy°pi* 
afphe 

itsi” 

atve3si? 
qha°phui!mvšsi? 
at4pe4mYy3siz 


84po3si7 


matniflutsi? 


matlissi? 


. 8y‘ 


z1? 
lglz13 


no*ba * 
a'te'gi’ 
a!phešgiš 
phusmualipig . ， 
alkaephyspis 
ma4khua4pis 
ni'yo’ 

Yostsa4 
Yosnaequz 

DY Yo9” 
xo!py° - 
pha?bo* 
ya’so! 

xə!lə? 
tehu*phi* 
a°phi* 

817ei5 

8'Va'?oi『 
qhospolpgis 


.alposmtuspis 


pho"ei* 
sut 


101 


tsa?yo’ 
my? 


my’natqu’ 


ə?gy! 

っ Zqho'ta* 
oZpha? . 
S1'qa* 
37ze? 


22mv'ky* 
っ 7qha phy! 
ove? 

ony! 
otshy? 
otu! 

vt4quz 

na 2ga zpw 1 


yiqu’my! (y!my!) 


y!khe!phi2 
Yino*ng? 
mg*phy* 
me'qY'mY' 
mg"si7 


me'yw? 


Da2qhos 


na?po! 


tsay? 


my? 
myřlařbe’ 
92Z13 
02guli 

っ *yo* 
o*phg* 
s1°qa* 


gugu (kE) 
2*z12217 CEA) 


2u? 


ave’ 
ə nu! 
otehu? 
oto* 
toou’ 
na2qa2ptul 
ts1°khe! 
dz1'phe* 
utne’ 
me"phy* 
me5my! 
mE? 
me yu 
na2qhos 
na?py'tehi! 


骨头 


mošqpi 
mul3gul: 
tsi* 
xa!te3 
pe *ts1? 
qo*pe° 
qhə*qho! 
laqa“ 
lasse! 

la Syo? 
lasnə! 
lařsi’qy* 


ni!ma!puu! 


tso*qo* 
dzy'fy* 
Yu'pe* 
Yuty!si? 
ts っ * 
khuu'sg! 
khu! yə? 


khunrts1*qy! 


pe21i4qa7 
dgu? 
omysky! 
okv*tsa? 
02S17 


` mošqol 


mwĉgu? 
sy tghi! 
xa!]e 
mut!ts1° 
qo*ta?2pyš 
qo*qho! 
lasphe! 
1a"qo* 
1a5yo? 
lasn1! 
laseisqho? 
nDiiput 
1a"bo? 
tsVYpe* 
?uspis 
?ustuleis 
ts1° 
khu khulq25 
khw'yo? çJBD 
PY? (KED 
khuittsy!qu! 
xa!tehilni! 
02gu? 
22903qUl 
o*ku*tsa? 
o*s1" 
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っ %fy4qu7 


っ 21a"si7 

っ yu2te9 
ni'ma'si7 
22Sg2 
o*tsh1"phu? 
ə ktu! 
dz1°fy? 
ku? 
ny‘gqhe’ 
ts12zE2pes 
tsityuuš 
tsy‘ywu? 
qhe’ 

dz1° 
sa*tshy* 
be*yuu* 
Yasnasmal 
Da2phuu4 
na? 
na?buu* 


し ts1° 


ə kut 


ə*s1'ky! 


*・ tsho! 


za5mi°ma! 


2*fyiqus 
o21ašgis 
32?u? 


ni'gi’ 


・ D2pE5 


22tsh13 


: aku! 


o*sa'1a'phy* 
ku? 
miuĉgho? 
ts1*yuu* 
muyun 
tsV*Yuu* 
qho* 
tehi?kuu! 
su"tshu’ 


Š be*yuu* 


nilthil 
na’phy’ 


- na? ， 


naby? 
ts15 


0 站 ul 


@ 


总 理 


同志 


tsholmos 
tshorxa* 
Za3mi3xa4 
zaze? 


. 9tsho? 


tsapa” 


ze*se*pha? cm ・ 


ze*se?*ma! c+) 
ve1tshə! 
khe*tshə! 
mettsv4pa7 
Dazpolpospay 
tsholqa7 


tshoiyy* 


・81Pterpay 


tsalli4pa7 
tsy'si* 
tsu?113 


py‘tsa? 


_8Y'tsi* 


ta*zg5 


_ thua?zg* 


otsho* 


っ kg omo* 
yo'qha xa* 
Zalmjisxa4 
zane 

o*tsho* 

le’k2? 
ZE2pE2phas 


ze’ ma! 


vyĉtsho? 


me5tso*pa5 


na2?py!pošpas 
tsa*qa*pa° (3) 
naqa’ (ma!) (k) 
tsholuzpa5 cm) 
tsholu py" < 女 ) 
khuiiqeš?le*?pa (5) 
khuiqe°le°py5 cz 
s1ĉte'pa’ 
Soldo"pa5 /tsašlitpa 
tsya3pi 
tsy3lis 
pyttsa° 
sultgei* 
tazes 
tho*ze* 
tsho? 
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模范 


PERI 
汉族 
祖父 
祖母 
父亲 
. 母亲 
伯父 
伯母 
叔父 
叔母 
姑父 
CALR) 
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ka*py* 
ta?1ai4 
dzo*mo? 
let / maszaš 
katte!pa” 
mu?tsa’pa’ 
na‘tshlivu’ 
ta?kazpa7 
Sa7bospay 
li5ma?pa? 
lisxe°pa? 
0:talmy2pa7 
moəřfa* 
Zilsus 
tsho'tsUuu* 
lasxu7 
xe5pa? 
a*pv* 

a2pil . 
o*pe* 

ze | 
tattet 


' tama! 


84SVY5 
atsysma 
ky'te'・ 


a!zořphaĉlu* 


katpy‘ 

922mo2 / ə tsy? 

dzoimo* 

ma'za* 

ka*teipa* 

xa'qo"pa" の 
na2ulpas 
ta*kastelpa5 
sa2bo*pa 
lismaspas 
1i5x13za? 

ə xut 

let 

tshə'tsy? 
la’xu? 

aixg* 

alta! 

a'ts1* 

aite! i < 
a!ma! 

apha*1u* 


”almallut 


a'phe! 
alme! 


mes Y MS. 


AS で vw æ Ept 


&; 


姑父 
《 父 妹 之 夫 》 


姑母 〈 父 之 姐 ) 
姑母 tzt) 
BÈ 〈 母 之 兄 ) 
BÈ 〈 母 之 弟 ) 


B 
(8523) 
奥 母 
(RAZE) 
姨 父 
(HAZA) 
aa 
(HEZK) 


I ( 母 之 姐 ) 
` Hiesz) 


外祖父 
外 祖母 
岳父 
岳母 
哥哥 


嫂嫂 


姐姐 
姐夫 
I E 
弟 弟 
丈夫 
妻子 


ky'te! 


al205phas 
81zZ051U4 
kyYima! ジ ny*ma 
i a!zosng* 
| ?ults14pa5lu 
alphas altsjiu pe 
a!zořlu* 
pha’ma?! /a'tsiutma! 
81Z05nE4 
Ziiteli a'zo?pha 1u* 
zi*te! a!zořpha? 
zisma . a!me!lu* 
zisma aime! 
apy? a'ta! 
api? alts14 
apy? a'py* 
ašpi api’ 
022vVi4pay7 a'k! 
ə vima! almE5 
22vjtmal alivi4 
oyitpa7 alVi4pa5 
o2ni!mat a!miš 
02phozmos 22phol 
omisma! ` əmi’ t 
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E cm) 
# SR) 
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zapa? 
zami? 
khu ma’ 
ma4pa7 
?2S8a2pa7 
522882ma 
o*xuqi?pa? 
o22xuai*ma! 
Ze? 

a*kho* 
tshg'ba* 
ze2khun*do* 
tu’las 
ze:mi4 
ze2mi4e4 
thY* 
1i2kilsi7 
byYqY* 
s1°phi? 
SUltsVs 

ve 
qha’ 
ty’phy! 
tsa’tsiize? 
vapa! 
kho? 
phu! 


zaimis . i 
ə khu? : 
92ma* /o*ma*pat 
S2sa°ma! 


D2XD 2pa5 


02x02mal 


7e | 
ze*qhə! 
2E2khuudo! 

to'tso% 

lasmis 

pu! muwu! 

byzgis ' 
by2qo8 
s1ĉbat . + 
so'tsu* 


手镯 
戒指 f f; 
衣服 (上 农 ) 


. 袖子 


FK 
裤子 
裙子 
鞋子 
袜子 


yi 


1a4Xo8 
tso7 


, > na2yo* 


lařkə? 


_  laspe* 


8a*pu? 
last 


gebu 


. xa'thoət 
. the'dv! 


khunu 
khuiidəš 


f phaska? 


a‘bus 


. gufze? 


utge’? 
pha! 
tsasqhal 
$Y 

ə ne’ 

ə’ phy" 
8a7tshy! 
Da2mas3 
aile5 

sa? 

2 人 tshi* 


pha*tee* 

na 1xə5pe5 

tso5 
na’py'dzu?za’ 
lasgo? 

lařpe’ 
„a'po? 


- a 1 pos1Šsqa* 


び Eby* 
xa 


,the | iv 


ke? 
do? . 
bos 


.Qo°19° 


Sa4fuUul 
utge? 

pha! i 
tsa ?qha! 
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obesnes 


-05pa! 


Sastshul /otshu! 
Da2mas 

atle? 

sas Do2S85 

yo 
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MM 
phy? 

p y? ə pu! 
na 
IN 
SG 


Š 2 (va?) 


tse4tses 


attho* 
jo'qo* 
tsi 
14qu" 
a*phuu* 
dz1* 
ka’ 
eskuais 
tsa’ 
tho! 
lattsi 

tsa‘ Fi 
liiy? 
yu 

khg'tsa9 


na? 


las 
ie 
ue phu 
> phuu*sa* 
Vasos 
a 
a!thə! l 
VE5qo24 
tæ 
squ! 
thet 
dz15 
da "kha! 
miusno4 
tsasqhy 
' 1 
o a1tei* 
altsh 
a 
s1'yy’tu 
yu’ | 
khe? 


tsa'khe 
1 


na’ 
mo? 

Z 
maei5 l 
kha’ 


— と こそ デー 


E ER 
HE (FE) 
CHE) 


HE 

TA Ob. ER 
沙锅 

kt 

盖子 


砧板 


<ç 


1e!bo° 

kha *tse* 
isdy! 
dzysfuas 
dzoskhuail 
a!lts1! 
Xalmal 
xa'ky! 
mo°qu? 
tshe!las 

tshe ky! 
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解放 初 ， 常 站 恩 、 李 晓 村 、 李 开学 等 同志 对 拉 社 语 进行 过 初 
步调 查 研究 。1956 年 原 中 国 科学 院 少数 民族 语言 调查 第 三 工作 队 
成 立 拉 禧 语 组 (由 少数 民族 语言 研究 所 、 云 南 省 少数 民族 语文 指 
导 工作 委员 会 和 澜 沦 拉 社 族 自治 县 文教 科 组 成 ), 于 是 常 站 因 、 李 
晓 村 、 张 落 华 、 李 开学 等 同志 对 拉 社 语 进行 了 普查 。 在 澜 沧 拉 衬 
族 自 治 县 主持 下 ， 由 常 站 恩 设计 了 《云南 拉 衬 文字 方案 》 章 案 ， 
该 《草案 》 在 自治 县 党 政 领导 下 ， 经 过 初步 讨论 ， 又 在 昆明 举行 
的 全 省 拉 祝 族 各 界 代 表 会 上 进行 了 反复 讨论 ， 然 后 写 出 定案 ， 上 
报 中 央 民 族 事务 委员 会 ， 于 1957 年 批准 为 《试行 方案 》。1959 年 
拉 禧 语 组 曾 编写 过 《云南 拉 禧 语 简 志 》 一 稿 。 在 十 年 动乱 中 佚 
失 。1979 年 为 了 编写 拉 禧 语 MR BEE, CE, 夏 淑 仪 等 
同志 对 拉 禧 语 又 进行 了 一 些 调查 ， 并 由 赵 吉 生 同 志 写 出 了 《 简 志 》 
草稿 。 | 

这 次 编写 《 简 志 》 工 作 ， 由 于 时 间 短 促 ， 未 便 邀 请 各 有 关 同 
志 参 加 。 经 编 委 研 究 决 定 ， 由 云南 民族 学 院 常 就 恩 和 云南 省 少数 
民族 语文 指导 工作 委员 会 和 即 仁 共同 编写 。 具 体 分 工 ， 常 就 思 起 
草 语 音 、 文 字 和 方言 部 分 ， 和 即 仁 起 草 词汇 、 语 法 部 分 。 由 张 芙 


” 兰 和 党 站 轧 填 写 《词汇 附录 》。 最 后 由 常 让 恩 统 稿 。 在 编写 过 程 
. 中， 得 到 云南 民族 学 院 拉 社 族 学 生 王 正 华 、 李 扎 迫 两 同志 的 热情 


JJ, 李 暁 村 、 彰 志 清 西 同志 参与 校 核 。 井 承 中 央 民族 学 院 忌 学 
i 137 
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良 教授 审阅 全 稿 ， 赐 予 指正 ， 在 此 我 们 递 向 他 们 深 表 谢 意 。 因 水 
FAR, HACE, WRR, HUER. PARE, HET 
教 正 。 ` 


编著 者 


1985 年 5 月 
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